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GLI ESPLOSI SERVONO SOLO PER LIDENTIFICAZIONE DELLE PARTI DA SOSTITUIRE.
LA SOSTITUZIONE DEVE ESSERE EFFETTUATA DA PERSONALE PROFESSIONAL-
MENTE QUALIFICATO.

THE DIAGRAMS SERVE ONLY FOR THE IDENTIFICATION OF PARTS TO BE REPLACED.
THE REPLACEMENT MUST BE CARRIED OUT PROFESSIONALLY QUALIFIED PER-
SONNEL.

DIE ZEICHNUNGEN DIENEN NUR ZUR IDENTIFIZIERUNG DER ERSATZTEILE. DIE
ERSETZUNG MUSS DURCH QUALIFIZIERTES PERSONAL ERFOLGEN.

LES DESSINS NE SERVENT QU’A LIDENTIFICATION DES PIECES A REMPLACER.
LE REMPLACEMENT DOIT ETRE EFFECTUE PAR UN PERSONNE PROFESSIONNEL-
LEMENT QUALIFIE.

©O00O

LOS DIBUJOS EN DESPIECE SIRVEN UNICAMENTE PARA IDENTIFICAR LAS PIEZAS
QUE DEBEN SUSTITUIRSE. LA SUSTITUCION DE PIEZAS DEBE EFECTUARLA EXCLU-
SIVAMENTE PERSONAL PROFESIONALMENTE CUALIFICADO.

Per eventuali chiarimenti interpellare il piu vicino rivenditore oppure rivolgersi direttamente a:

For any further information please contact your local dealer or call:

Im Zweifelsfall ober bei Riickfragen wenden Sie sich bitte an den nachsten Wiederverkdufer oder direkt an:
Pour tout renseignement complémentaire s’adresser au revendeur le plus proche ou directement a:

En caso de dudas, para eventuales aclaraciones, pongase en contacto con el distribudor mas préximo 6
dirijasie directamente a:

VEHICLE SERVICE GROUP ITALY S.r.l
Via Filippo Brunelleschi, 9 - 44020 Ostellato - Ferrara - ltaly

Tel. (+39) 051 6781511 - Fax (+39) 051 846349 - e-mail: aftersales.emea@vsgdover.com
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NEL PRESENTE DOCUMENTO VIENE ADOTTATA LA SEGUENTE RAPPRESENTAZIONE GRAFICA:
IN THIS DOCUMENT THE FOLLOWING GRAPHIC REPRESENTATION IS ADOPTED:

IN DIESEM DOKUMENT WIRD DIE FOLGENDE GRAFISCHE DARSTELLUNG VERWENDET:
DANS CE DOCUMENT, LA REPRESENTATION GRAPHIQUE SUIVANTE EST ADOPTEE:

EN ESTE DOCUMENTO, SE ADOPTA LA SIGUIENTE REPRESENTACION GRAFICA:

In questa colonna viene indicato il numero identificativo del componente sul disegno.
This column indicates the component identification number on the drawing.

Diese Reihe gibt die Komponentenidentifikationsnummer in der Zeichnung an.

Cette colonne indique le numéro d’identification du composant sur le dessin.

Esta columna indica el namero de identificacion del componente en el dibujo.

I

-2

In questa colonna gli articoli disponibili come ricambio sono contrassegnati dal simbolo “v/".
Items available as spare parts are marked with the symbol “//” in this column.

In dieser Reihe sind die als Ersatzteile verfiigbaren Artikel mit dem Symbol “v/” gekennzeichnet.
Dans cette colonne, les articles disponibles comme pieces de rechange sont marqués par le

symbole “V

En esta columna, los articulos disponibles como repuestos estan marcados con el simbolo “J/".

D.R

In questa colonna viene indicato il disegno in cui viene esploso il
componente e la sua eventuale revisione.

This column indicates the drawing in which the component is
exploded and its possible revision.

Diese Reihe gibt die Zeichnung an, in der die Komponente explo-
diert ist, und ihre mogliche Revision.

Cette colonne indique le dessin dans lequel le composant est éclaté
et sa révision éventuelle.

Esta columna indica el dibujo en el que se descompone el compo-
nente y su posible revision.

Numero disegno
Number of drawing
Zeichnungsnummer
Numeéro de dessin

Numero dibujo

D.R
— =
Indice di revisione
Revision index
Revisionsindex

Index de révision

Indice de revisién

In questa colonna viene indicato il codice identificativo del gruppo/
componente.

In this column the unit/component identification code is indicated.
In diese Spalte wird den Gruppen-/Komponentenidentifikationscode
angegeben.

Cette colonne indique le code d’identification du groupe/composant.
En esta columna se indica el codigo de identificacion del grupo/com-
ponente.

4

Simbolo utilizzato per indicare che il gruppo/componente ¢ di serie.
Symbol used to indicate that the assembly/component is standard.
Symbol, das angibt, dass die Baugruppe/Komponente Standard ist.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est standard.
Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es estandar.

OPT

Simbolo utilizzato per indicare che il gruppo/componente ¢ OPTIONAL.
Symbol used to indicate that the assembly/component is OPTIONAL.
Symbol, das angibt, dass die Baugruppe/Komponente OPTIONAL ist.
Symbole utilisé pour indiquer que le groupe/composant est OPTIONNEL.

Simbolo utilizado para indicar que el conjunto/componente es OPCIONAL.

Simbolo utilizzato per
indicare un kit guar-
nizioni.

Symbol used to indi-
cate a gasket kit.

Symbol zur Kenn-
zeichnung eines Dich-
tungssatzes.

Symbole utilisé pour
indiquer un kit de
joints.

Simbolo utilizado para
indicar un kit de jun-
tas.

Simbolo utilizzato per indicare il numero di matricola da cui ¢ valida la tavola/componente.
Symbol indicating the serial number from which the drawing/component is valid.
Symbol zur Angabe der Seriennummer, ab der die Zeichnung/Komponente giiltig ist.

Symbole utilisé pour indiquer le numéro de série a partir duquel le dessin/composant est valide.
Simbolo utilizado para indicar el nimero de serie a partir del cual se considera valido el dibujo/
componente.

Simbolo utilizzato per indicare fino a quale numero di matricola €& valida la tavola/componente.
Symbol indicating the serial number up to which the drawing/component is valid.

Symbol zur Angabe, bis zu welcher Seriennummer die Zeichnung/Komponente giiltig ist.
Symbole utilisé pour indiquer jusqu'a quel numéro de série le dessin/composant est valide.
Simbolo utilizado para indicar hasta qué namero de serie se considera valido el dibujo/componente.
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Nlo|lo|w
S3[R]8
SJHHE
R AN
#|<*D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién NEEHE > —|
HHEE
JHHE
AHEIE
2 v/ | 2A.1 | 730098731 | Gruppo telaio Frame assembly Rahmensatz Ensemble chassis Conjunto bastidor ojojo|o
3 v/ | 3A.1 | 730091440 | Gruppo palo Post assembly Stangensatz Ensemble poteau Conjunto palo eojloejeole
4 v | 4A.0 | 730094221 Gruppo cofano laterale Lateral casing assembly Seitlicher Haubesatz Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral ojlojo|e
5 v/ | 5A.1 | 730098781 |Kit braccio stallonatore Bead breaker arm kit Abdriickerarmset Kit bras décolle-pneus Kit brazo destalonador ojloejeo|e
6 v | 6A.0 | 730098480 |Kit cilindro stallonatore Bead breaker cylinder kit Abdriickzylinderset Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador o|lojoe
7 v/ | 7A.0 | 140390221 |Insieme distributore rotante Rotating distributor assembly | Rotationsverteilersatz Ensemble distributeur rotatif gorrig unio distribuidor gira- eloejeo|e
v/ | 84.0 | 730098590 |Kit motoriduttore Inverter gearmotor kit Frequenzumjormer- Kit motoréducteur inverseur | Kit motorreductor inversor ° °
s Untersetzerset
v | 8D.0 | 730190170 |Kit motoriduttore Inverter gearmotor kit e Kit motoréducteur inverseur | Kit motorreductor inversor . °
Untersetzerset
v | 9A.0 | 730098790 |Kit pedaliera Inverter pedalboard kit Frequenzumjormer-Pedal- Kit pédalier inverseur Kit pedalera inversor . °
° steuerungset
v | 9D.0 | 730190230 |Kit pedaliera 1 Ph 1 velocita |1 Ph 1-speed pedalboard kit I 180 I T e Kit pédalier 1 Ph 1-vitesse Kit pedalera 1 Ph 1-velocidad . °
dalsteuerungset
10 | / | 10.0 | 140990391 |Insieme pedale stallonatore |Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz igzz?ble pédale décolle- Conjunto pedal destalonador |® |® | e | e®
11 | / | 11.0 | 140990401 |Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril eloejo|e
v |12a.0] 730098960 Montagglo pedale rotazione | Chuck rotation pedal as- Spindeldrehpedalsatz Montaqe pédale rotation Montajfz pedal rotacion ° °
mandrino sembly mandrin mandril
12 _ . . .
v/ |12p.0| 730190220 Montaggio pedale rotazione 1 Ph 1-speed chuck rotation IIVIoPrl:ttlz (z‘jg:l;l’:g;ilg:t Montage pédale de rotation Montaje pedal rotaciéon man- O O
. mandrino 1 Ph 1 velocita pedal assembly 4 P mandrin 1 Ph 1-vitesse dril 1 Ph 1-velocidad
drehungspedals
13 | v |13A.0] 730091820 Montaggio mandrino Bike Bike chuck assembly Montage Motorrad Spindel Montage mandrin Moto Montaje mandril Moto ojlojo|e
14 | v/ |14A.1| 730190010 |Kit condizionamento aria Air conditioning kit Luft-Klimatisierungsset Kit conditionnement air Kit acondicionamiento aire ojloejeole
20 | / |20A.0| 730099100 |Kit dotazione Equipment kit Ausstattungsset Kit dotation Kit dotacién o|ojo e
21 21A.1 - Posizionamento targhette Nameplates positioning Schilderpositionierung Positionnement plaquettes Posicionamiento plaquitas ojloejeole
Gruppo valvola di gonfiaggio | 60 PSI inflation valve as- . Ensemble soupape de gonfla- | Conjunto vdlvula de inflado
22 | / 710590670 60 PSI sembly Aufpumpventilsatz 60 PSI ge 60 PSI 60 PSI o|ojo e
23 | / 599074 Pressacavo Cable press Kabeldurchfiihrung Presse-cable Prensaestopas ojloejeo|e
214 | v/ 730098340 Kit ggnctf) pistola di Inflation gun coupler kit Aufpumpepistole-Kupplungs- | Kit crochet pistolet de gon- Kit enganche pistola de in- oleleole
gonfiaggio set flage flado
25 | / 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado ejloejeole
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26 | / 224007 Dado medio M6 M6 med nut Mittlere Mutter M6 Ecrou moyen M6 Tuerca media M6 o|ojeo e
27 | / 140330740 | Supporto pistola Gun support Pistolentrédger Support pistolet Soporte pistola ojloejeo|e
28 | / 730098350 g;tn}?;;;irgo pistola di Inflation gun fitting kit Aufpumpepistole-Anschlusset ﬁggr;lccord pistolet de gon- ﬁ:zt di)mp alme pistola de in- e|lojo|e
29 | / 236020 Rondella piana 17 17 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 17 Rondelle plane 17 Arandela plana 17 ojloejeole
30 | / 325093 Raccordo passalamiera Pass-through fitting Durchgangsanschluss Raccord passe-téle Empalme pasachapa o|ojeo e
31| / 311012 Tappo esagonale Hexagonal plug Sechseckiger Stéopsel Bouchon hexagonal Tapoén hexagonal ojloejeo|e
32| / 730098880 | Kit messa a terra Grounding kit Erdungsset Kit mise a la terre Kit puesta a tierra o|lojo]e
33| / 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra L O RO
34 | / 790065160 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra ejojo|oe
3 | / 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20 L O O
36 | / 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30 ejlojo|e
37 | / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela o|o|e e
38| / 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5 ejojo |0
39| / B7355000 | Anello portagrasso grande Large grease-holder ring Fettring Anneau porte-graisse grande | Anillo soporte grasa grande eloejeo|e
40 | / 730015400 | Tappo protezione Protection plug Schutzstdpsel Bouchon protection Tapén proteccion o|lojoe
41 | / 203066 VTE M10x50 Bolt TE M10x50 Schraube TE M10x50 Vis TE M10x50 Tornillo TE M10x50 L O O
42 | / 236007 Rondella piana 10,5x21x2 Flat washer 10.5x21x2 iﬂg;rle;ii"tzterlagsscheibe Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2 e|loe|eo|e
43 | / 228012 Dado autobloccante M10 Self-locking nut M10 Selbstsichernde Mutter M10 | Ecrou auto-bloquant M10 Tuerca autoblocante M10 ojloejeo|e
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HE
2 v/ | 2A.1 | 730098731 | Gruppo telaio Frame assembly Rahmensatz Ensemble chdssis Conjunto bastidor o|e
3 v/ | 3B.0 | 730098750 | Kit palo Post kit Stangenset Kit poteau Kit palo o|e
v | 4A.0 | 730094221 |Gruppo cofano laterale Lateral casing assembly Seitlicher Haubesatz Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral o
4
v | 4B.0 | 730094172 Gruppo cofano laterale Lateral casing assembly Seitlicher Haubesatz Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral o
5 v/ | 8B.0 | 730098470 |Kit braccio stallonatore Bead breaker arm kit Abdriickerarmset Kit bras décolle-pneus Kit brazo destalonador o|e
6 v/ | 6A.0 | 730098480 |Kit cilindro stallonatore Bead brealker cylinder kit Abdriickzylinderset Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador o|e
v | 7A.0 | 140390221 |Insieme distributore rotante Rotating distributor assembly | Rotationsverteilersatz Ensemble distributeur rotatif | Conjunto distribuidor giratorio | ®
7
v/ | 7B.0 | 140302093 |Insieme distributore rotante Rotating distributor assembly | Rotationsverteilersatz Ensemble distributeur rotatif Conjunto distribuidor giratorio L]
v/ | 8A.0 | 730098590 | Kit motoriduttore Gearmotor kit Untersetzerset Kit motoréducteur Kit motorreductor o
8
v/ | 8B.0 | 730098770 | Kit motoriduttore Gearmotor kit Untersetzerset Kit motoréducteur Kit motorreductor °
v | 9A.0 | 730098790 | Kit pedaliera Pedalboard kit Pedalsteuerungset Kit pédalier Kit pedalera °
9
v | 9B.0 | 730098800 |Kit pedaliera Pedalboard kit Pedalsteuerungset Kit pédalier Kit pedalera °
10 | v/ | 10.0 | 140990391 |Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz Ensemble pédale décolle-pneus | Conjunto pedal destalonador ole
11 | / | 11.0 | 140990401 |Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril o|e
v/ |12A.0| 730098960 ﬁ(;r’;t;gg:)o Rl e Chuck rotation pedal assembly | Spindeldrehpedalsatz gggtag it Py ey Montaje pedal rotacién mandril | ®
12 M io pedale rotazi M sdal i
v |12B.0| 730098970 mzrrffggfl;" pedalerotazione |~ e rotation pedal assembly | Spindeldrehpedalsatz dr‘:stage pédale rotation man- - ie pedal rotacién mandril | | @
Montaggio mandrino quadro o Montage der quadratischen ) . 2 omn | Montaje mandril cuadrado O
13 v |13B.0| 730093190 10"-20" 10"-20" square chuck assembly Spindel 10™-20" Montage mandrin carré 10"-20 10"-20"
Montaggio mandrino quadro "ot Montage der quadratischen . s 10n.0on | Montaje mandril cuadrado
v |13c.0| 730094630 10"-22" 10"-22" square chuck assembly Spindel 10"-22" Montage mandrin carré 10"-22 10"-22" o
14 | Vv |14A.1| 730190010 |Kit condizionamento aria Air conditioning kit Luft-Klimatisierungsset Kit conditionnement air Kit acondicionamiento aire o|e
15 | v | 15.0 | 730097770 |Kit pedale di gonfiaggio Inflation pedal kit Aufpumppedalset Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado L]
16 | v |16A.0| 730097330 Gruppo supporto manometro I;::Z'I'Z-e gauge support as- Manometertrégersatz Ensemble support manométre | Conjunto soporte manémetro L]
17 | v | 17.0 | 730098840 |Kit serbatoio Tanl kit Tankset Kit réservoir Kit tanque °
20 | v |20B.0| 730097900 |Kit dotazione Equipment kit Ausstattungsset Kit dotation Kit dotacion ole
21 21B.0 - Posizionamento targhette Nameplates positioning Schilderpositionierung Positionnement plaquettes Posicionamiento plaquitas o|e
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HE

22| v 710590670 Gruppo valvola di gonfiaggio ST i e e S e | O e GO Ensemble soupape de gonflage | Conjunto vdlvula de inflado ollo

60 PSI 60 PSI 60 PSI

23 | / 599074 Pressacavo Cable press Kabeldurchfithrung Presse-cable Prensaestopas ole

24 | J/ 730098340 | Kit gancio pistola di gonfiaggio |Inflation gun coupler kit Aufpumpepistole-Kupplungsset | Kit crochet pistolet de gonflage | Kit enganche pistola de inflado | ®

25 | J/ 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado [

26 | / 224007 Dado medio M6 M6 med nut Mittlere Mutter M6 Ecrou moyen M6 Tuerca media M6 o

27 | / 140330740 | Supporto pistola Gun support Pistolentrciger Support pistolet Soporte pistola °

28 | / 730098350 ;(j)tryr‘;l(fgc_;irjo A Inflation gun fitting kit Aufpumpepistole-Anschlusset | Kit raccord pistolet de gonflage | Kit empalme pistola de inflado | ®

29 | / 236020 Rondella piana 17 17 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 17 Rondelle plane 17 Arandela plana 17 [

30 | / 325093 Raccordo passalamiera Pass-through fitting Durchgangsanschluss Raccord passe-tole Empalme pasachapa .

31| / 311012 Tappo esagonale Hexagonal plug Sechseckiger Stopsel Bouchon hexagonal Tapén hexagonal .

v 730098880 | Kit messa a terra Grounding kit Erdungsset Kit mise a la terre Kit puesta a tierra °
32
v 730098890 | Kit messa a terra Grounding kit Erdungsset Kit mise a la terre Kit puesta a tierra L

33 | / 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdikabel Cable de masse Cable tierra oo

34| / 790065160 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra ole

35 | / 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20 oo

36 | / 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30 oo

37 | / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela oo

38 | / 224005 Dado medio M5 M>5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5 o|e
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2 v/ | 2B.0 | 730098740 | Gruppo telaio Frame assembly Rahmensatz Ensemble chassis Conjunto bastidor

3 v/ | 8C.0 | 730098760 |Kit palo Post kit Stangenset Kit poteau Kit palo

4 v/ | 4B.0 | 730094172 |Gruppo cofano laterale Lateral casing assembly Seitlicher Haubesatz Ensemble coffre latéral Conjunto capot lateral

5 v | BC.0 | 730097740 |Kit braccio stallonatore Bead breaker arm kit Abdriickerarmset Kit bras décolle-pneus Kit brazo destalonador

6 v/ | 6B.0 | 730097610 |Kit cilindro stallonatore Bead breaker cylinder kit Abdriickzylinderset Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador

7 v | 7A.0 | 140390221 |Insieme distributore rotante Rotating distributor assembly Rotationsverteilersatz Ensemble distributeur rotatif Conjunto distribuidor giratorio
8 v/ | 8.0 | 730097570 |Kit motoriduttore inverter Inverter gearmotor kit g:(taquenzumf ormer-Untersetzer- Kit motoréducteur inverseur Kit motorreductor inversor

9 v | 9c.0 | 730098810 |Kit pedaliera inverter Inverter pedalboard kit f&igzs?zumf ormer-Pedalsteue- Kit pédalier inverseur Kit pedalera inversor

10 | ~/ | 10.0 | 140990391 |Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly Abdriickpedalsatz Ensemble pédale décolle-pneus | Conjunto pedal destalonador
11 | / | 11.0 | 140990401 |Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril

12 | /' |12C.0| 730097010 |Gruppo pedale inverter Inverter pedal assembly Frequenzumformer-Pedalsatz Ensemble pédal inverseur Conjunto pedal inversor

13 | v |13D.0| 730094801 |Montaggio mandrino 10"-26" 10"-26" chuck assembly Montage der Spindel 10"-26" Montage mandrin 10"-26" Montaje mandril 10"-26"

14 | v |14B.0| 730097870 |Kit condizionamento aria Air conditioning kit Luft-Klimatisierungsset Kit conditionnement air Kit acondicionamiento aire

15 | / | 15.0 | 730097770 |Kit pedale di gonfiaggio Inflation pedal kit Aufpumppedalset Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado

16 | ,/ |16B.0| 730098830 |Kit manometro gonfiaggio Inflation pressure gauge kit Luftdruckmesser-Set Kit manometre de gonflage Kit mandémetro de inflado

18 | vV | 18.0 | 730097591 |Kit inverter Inverter kit Frequenzumformerset Kit inverseur Kit inversor

19 | V' | 19.0 | 730097880 |Kit portagrasso Hose nipple kit Fetthalterset Kit porte-tuyau Kit porta-goma

20 | vV [20B.0| 730097900 |Kit dotazione Equipment kit Ausstattungsset Kit dotation Kit dotacion
21 21C.0 - Posizionamento targhette Nameplates positioning Schilderpositionierung Positionnement plaquettes Posicionamiento plaquitas
22 | / 710590670 ggfg}o valvola di gonfiaggio 60 PSI inflation valve assembly | Aufpumpventilsatz 60 PSI Ig(r)ls:sn]l ble soupape de gonflage gg?j unto vdlvula de inflado 60
23 | / 599074 Pressacavo Cable press Kabeldurchfiithrung Presse-cable Prensaestopas
24 | V/ 730098900 | Kit messa a terra Grounding kit Erdungsset Kit mise a la terre Kit puesta a tierra
25 | / 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra
26 | / 790065160 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra
27 | / 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20

7300-R051-01




ASSIEME GENERALE Pag. 16 di 111
MAIN ASSEMBLY
Vs G GENERALSATZ

VEHICLE SERVICE GROUP ASSEMBLAGE GENERAL
T TaVOIa No 1 C B Rev. 0 _ JUNTO GENERAL

28 | / 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30

m- 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5 --
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS FRAME ASSEMBLY
RAHMENSATZ
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2T company Tavola N°2A - Rev. 1 730098731 CONJUNTO BASTIDOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ [
# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 730070731 | Kit ricambio telaio con inserti | Frame spare kit with inserts Rt.zhn}en-Ersatzteilenset mit Kit de rechange chdssis avec I.(it repuesto bastidor con
Einsdtze renforts insertos
2 v/ B4382000 | Tampone Pad Puffer Tampon Tampén
3 V4 599418 Passacavo in gomma Rubber-made hose clamp Kabeldurchgang aus Gummi | Guide-cdble en caoutchouc Pasacable de goma
4 v 271038 VTBEI M8x25 TBEI M8x25 bolt Schraube TBEI M8x25 Vis TBEI M8x25 Tornillo TBEI M8x25
5 v 228250 Dado in gabbia M6 M6 caged nut Mutter im Kdfig M6 Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6
6 V4 236006 Rondella piana 8,4 8.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 8,4 Rondelle plane 8,4

Arandela plana 8,4
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS FRAME ASSEMBLY
RAHMEN:! SA’I: Z

ENSEMBLE CHASSIS

ey o Tavola N°2B - Rev. O 730098740 CONJUNTO BASTIDOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# 6_% D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

1 v 730070740 | Kit telaio + inserti Frame + inserts kit Rahmenset + Einsctze Kit chassis + renforts Kit bastidor + insertos

2 v 203223 VTE M12x40 TE M12x40 bolt Schraube TE M12x40 Vis TE M12x40 Tornillo TE M12x40

3 v 224015 Dado esagonale medio M12 M12 med hex nut Mittlere Sechskantmutter M12 | Ecrou hexagonal moyen M12 | Tuerca hexagonal medio M12
4 V4 228250 Dado in gabbia M6 M6 caged nut Mutter im Kdfig M6 Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

5 v 236006 Rondella piana 8,4 8.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4

6 v 271038 VTBEI M8x25 TBEI M8x25 bolt Schraube TBEI M8x25 Vis TBEI M8x25 Tornillo TBEI M8x25

7 v 140315440 | Piedino Foot Fup Pied Pie

8 v 599418 Passacavo in gomma Rubber-made hose clamp Kabeldurchgang aus Gummi | Guide-cdble en caoutchouc Pasacable de goma

9 v 730018871 | Tampone laterale Lateral pad Seitlicher Puffer Tampon latéral Tampén lateral
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST ASSEMBLY
STANGENSATZ
VEHICLE SERVICE GROUP ENSEMBLE POTEAU
2T company Tavola N°3A - Rev. 1 730091440 CONJUNTO PALO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ]
# é?f D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 140315951 | Albero portautensili Tool holder shaft Werkzeugwelle Arbre porte-outils Eje porta ttiles
2 v 236007 Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer ?{l)}e‘jr;(—;;]xnzterlagsschelbe Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
3 V4 203108 VTE M10x55 TE M10x55 bolt Schraube TE M10x55 Vis TE M10x55 Tornillo TE M10x55
4 V4 730092990 | Piastra d'appoggio Support plate Stiitzplatte Plaque d'appui Placa de apoyo
5 v 730019750 | Impugnatura Handgrip Handgriff Poignée Empunadura
6 V4 950001622 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
7 V4 730070680 | Kit perno di registro Adjusting pin kit Einstellstiftsset Kit pivot de réglage Kit perno de ajuste
8 V4 140401180 | Registro braccio Arm adjustment Armsregelung Régulation bras Ajuste brazo
9 v/ 903075 Volantino V6L Handwheel V6L Handrad V6L Volant a main V6L Volantin V6L
10 v 14040107 | Perno per braccio Pin for arm Zapfen fiir Arm Pivot pour bras Perno para brazo
11 v 238012 Rondella elastica 25 25 spring washer ;Jéastlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 25 Arandela eldstica 25
12 v 227023 Dado basso M24x1,5 M24x1.5 jam nut Untere Mutter M24x1,5 Ecrou bas M24x1,5 Tuerca baja M24x1,5
13 V4 140401111 | Strangolo Neck Sperrvorrichtung Etranglement Dispositivo de bloqueo
14 v/ 730070230 | Kit trave bandiera Flag beam kit Flaggtrdgerset Kit poutre drapeau Kit viga de bandera
15 v 730020250 | Vite per strangolo Bolt for neck Schraube fiir Sperrvorrichtung | Vis pour étranglement zfggggp ara dispositivo de
16 V4 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
17 V4 413159 Tappo a scatto Trip plug Schalterstopsel Bouchon a déclenchement Tapon de disparo
18 v/ 14010205 | Molla per strangolo Neck spring Sperrvorrichtungsfeder Ressort pour étranglement Iljl‘i)st;z:)p ara dispositivo de
19 v 238007 Rondella elastica 10,5 10.5 spring washer Ili(l)a;tlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 10,5 Arandela eldstica 10,5
20 v 140401170 | Tirante Tie rod Spannstange Tirant Jalador
21 V4 228012 Dado autobloccante M10 M10 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M10 Ecrou auto-bloquant M10 Tuerca autoblocante M10
22 V4 14040114 | Copertura braccio Arm cover Armabdeckung Couverture bras Cobertura brazo
23 v 140315731 | Tampone esagonale Hex-nut pad Sechskantpuffer Tampon hexagone Tampén hexagono
24 v 206186 VTCEI M12x25 TCEI M12x25 bolt Schraube TCEI M12x25 Vis TCEI M12x25 Tornillo TCEI M12x25
25 v 730093000 | Testina Head Kopf Téte Cabeza
26 v 730070690 | Kit palo + inserti Post kit + inserts Stangenset + Einsdtze Kit poteau + renforts Kit palo + insertos
27 v 730020191 | Insieme trave Beam assembly Balkensatz Ensemble poutre Conjunto viga
28 v 730020140 | Leva per eccentrico Lever for cam Hebel fiir Nocken Levier pour came Palanca para excéntrica
29 V4 243017 Seeger esterno 35 External clip ring 35 Externer Seeger 35 .;\;meau de retenue extérieur Seeger externo 35
30 V4 730019730 | Gancio moltiplicatore Multiplier hook Multiplikatorshaken Crochet multiplicateur Gancho multiplicador
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST ASSEMBLY
STANGENSATZ
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ey o Tavola N°3A - Rev. 1 730091440 CONJUNTO PALO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
° °

# 6_?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
31 |/ 206031 VTCEI M8x14 TCEI M8x14 bolt Schraube TCEI M8x14 Vis TCEI M8x14 Tornillo TCEI M8x14
32 V4 903078 Manopola a pressione Pressure knob Druckknopf Poignée a pression Pomo a presion
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST KIT
STANGENSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT POTEAU
2 I company Tavola N°3B - Rev. O 730098750 KIT PALO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [
# @2" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v B9837000 | Protezione coda utensile Tool tail guard Werkzeugschutzgehduse Protection queue outil Proteccion cola util
2 v 14010205 | Molla per strangolo Neck spring Sperrvorrichtungsfeder Ressort pour étranglement Iljleosc;)li:)p ara dispositivo de
3 V4 140315731 | Tampone esagonale Hex-nut pad Sechskantpuffer Tampon hexagone Tampén hexagono
4 V4 140315951 | Albero portautensili Tool holder shaft Werkzeugwelle Arbre porte-outils Eje porta titiles
5 v 140320310 | Rondella Washer Unterlagsscheibe Rondelle Arandela
6 V4 14040107 | Perno per braccio Pin for arm Zapfen fiir Arm Pivot pour bras Perno para brazo
7 V4 140401111 | Strangolo Neck Sperrvorrichtung Etranglement Dispositivo de bloqueo
8 V4 14040114 | Copertura braccio Arm cover Armabdeckung Couverture bras Cobertura brazo
9 v/ 140401170 | Tirante Tie rod Spannstange Tirant Jalador
10 v 730070680 | Kit perno di registro Adjusting pin kit Einstellstiftsset Kit pivot de réglage Kit perno de ajuste
11 V4 140401180 | Registro braccio Arm adjustment Armsregelung Régulation bras Ajuste brazo
12 v 140440380 | Rondella fermo torretta Tower stopper washer Scheibe fiir Turmsperre Rondelle arrét Arandela de seguro torreta
13 v 140440390 | Rosetta sferica Ball washer Kugelscheibe Rondelle sphérique Arandela esférica
14 v 140710160 |Impugnatura albero verticale | Vertical shaft handgrip Senkrechtwellehandgriff Poignée arbre verticale Empunadura eje vertical
15 v 203072 VTE M12x30 TE M12x30 bolt Schraube TE M12x30 Vis TE M12x30 Tornillo TE M12x30
16 v 203108 VTE M10x55 TE M10x55 bolt Schraube TE M10x55 Vis TE M10x55 Tornillo TE M10x55
17 v 206186 VTCEI M12x25 TCEI M12x25 bolt Schraube TCEI M12x25 Vis TCEI M12x25 Tornillo TCEI M12x25
18 v 210069 VSTEI piana M12x16 M12x16 STEI flat bolt Flachschraube STEIM12x16 | Vis STEI plane M12x16 Tornillo STEI plana M12x16
19 v 210317 VSTEI piana M12x12 M12x12 STEI flat bolt Flachschraube STEI M12x12 | Vis STEI plane M12x12 Tornillo STEI plana M12x12
20 v 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
21 v 227023 Dado basso M24x1,5 M24x1.5 jam nut Untere Mutter M24x1,5 Ecrou bas M24x1,5 Tuerca baja M24x1,5
22 v 228012 Dado autobloccante M10 M10 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M10 Ecrou auto-bloquant M10 Tuerca autoblocante M10
23 | v 236007  |Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer fg%r)‘(‘;i’ge”agssc’w‘be Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
24 v 238007 Rondella elastica 10,5 10.5 spring washer );J(l)a;tlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 10,5 Arandela eldstica 10,5
25 v 238012 Rondella elastica 25 25 spring washer géastzsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 25 Arandela elastica 25
26 V4 243017 Seeger esterno 35 External clip ring 35 Externer Seeger 35 ggneau de retenue extérieur Seeger externo 35
27 v 413159 Tappo a scatto Trip plug Schalterstépsel Bouchon a déclenchement Tapén de disparo
28 v 730019300 | Utensile di montaggio Toolhead Montagewerkzeug Outil de montage Util de montaje
29 v 730020140 | Leva per eccentrico Lever for cam Hebel fiir Nocken Levier pour came Palanca para excéntrica
30 v 730020190 | Insieme trave orizzontale Horizontal beam assembly Horizontalbalkensatz Ensemble poutre horizontal Conjunto viga horizontal
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST KIT
STANGENSET
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ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [
# «*D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

Tornillo para dispositivo de

31 V4 730020250 | Vite per strangolo Bolt for neck Schraube fiir Sperrvorrichtung | Vis pour étranglement blogueo

32 V4 730070230 | Kit trave bandiera Flag beam kit Flaggtrdgerset Kit poutre drapeau Kit viga de bandera

33 V4 730070690 | Kit palo + inserti Post kit + inserts Stangenset + Einscitze Kit poteau + renforts Kit palo + insertos

34 V4 770012480 | Protezione per testa utensile | Protection for tool head Schutzgehduse fiir Protection pour téte outil Proteccion para cabeza util
Werkzeugskopf

35 V4 903075 Volantino V6L Handwheel V6L Handrad V6L Volant a main V6L Volantin V6L

36 V4 903078 Manopola a pressione Pressure knob Druckknopf Poignée a pression Pomo a presién

37 V4 950001622 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST KIT
STANGENSET
KIT POTEAU

ey o Tavola N°3C - Rev. O 730098760 KIT PALO

ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# '@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

1 v B1202700 | Raccordo nipplo M-M1” M-M1" nipple fitting Nippelanschluss M-M1” Raccord mamelon M-M1" Empalme niple M-M1"
2 v B9837000 | Protezione coda utensile Tool tail guard Werkzeugschutzgehduse Protection queue outil Proteccion cola util
3 v B9874000 | Rullino per utensile montaggio | Roller for assembling tool Rolle fiir Montagewerkzeug Rouleau pour outil montage Rodillo para titil montaje
4 V4 B9875000 | Perno rullo utensile Tool roller pin Rollezapjen des Monta- Pivot rouleau outil Perno rodillo titil montaje
gewerkzeugs
5 v 140315721 | Tampone esagonale 40 40 hex-nut pad Sechskantpuffer 40 Tampon hexagonal 40 Tampén hexagéno 40
6 V4 140320310 | Rondella Washer Unterlagsscheibe Rondelle Arandela
7 V4 14040107 | Perno per braccio Pin for arm Zapfen fiir Arm Pivot pour bras Perno para brazo
8 V4 140401170 | Tirante Tie rod Spannstange Tirant Jalador
9 V4 140440380 | Rondella fermo torretta Tower stopper washer Scheibe fiir Turmsperre Rondelle arrét Arandela de seguro torreta
10 v 140440390 | Rosetta sferica Ball washer Kugelscheibe Rondelle sphérique Arandela esférica
11 V4 140710160 | Impugnatura albero verticale | Vertical shaft handgrip Senkrechtwellehandgriff Poignée arbre verticale Empunadura eje vertical
12 v 203072 VTE M12x30 TE M12x30 bolt Schraube TE M12x30 Vis TE M12x30 Tornillo TE M12x30
13 v 203108 VTE M10x55 TE M10x55 bolt Schraube TE M10x55 Vis TE M10x55 Tornillo TE M10x55
14 v 203193 VTE M10x30 TE M10x30 bolt Schraube TE M10x30 Vis TE M10x30 Tornillo TE M10x30
15 v 206186 VTCEI M12x25 TCEI M12x25 bolt Schraube TCEI M12x25 Vis TCEI M12x25 Tornillo TCEI M12x25
16 v 210069 VSTEI piana M12x16 M12x16 STEI flat bolt Flachschraube STEIM12x16 | Vis STEI plane M12x16 Tornillo STEI plana M12x16
17 v 210317 VSTEI piana M12x12 M12x12 STEI flat bolt Flachschraube STEIM12x12 | Vis STEI plane M12x12 Tornillo STEI plana M12x12
18 v 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
19 v 227023 Dado basso M24x1,5 M24x1.5 jam nut Untere Mutter M24x1,5 Ecrou bas M24x1,5 Tuerca baja M24x1,5
20 v 228012 Dado autobloccante M10 M10 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M10 Ecrou auto-bloquant M10 Tuerca autoblocante M10
21 | v 236007 | Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer fg%’;‘;?:zte”agssme‘be Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
22 v 237566 Rondella di spessore Shim washer Beilagscheibe Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
23 v 238007 Rondella elastica 10,5 10.5 spring washer );E(l)a;tlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 10,5 Arandela eldstica 10,5
24 v 238012 Rondella elastica 25 25 spring washer géastlSChe Unterlagsscheibe Rondelle elastique 25 Arandela elastica 25
25 v 243017 Seeger esterno 35 External clip ring 35 Externer Seeger 35 ggneau de retenue extérieur Seeger externo 35
26 v 309095 Valvola di soffiaggio Blow valve Blasventil Soupape de souflage Vdlvula di soplado
27 v 311002 Tappo 1/4M 1/4M plug Stopsel 1/4M Bouchon 1/4M Tapon 1/4M
28 v 312156 Nipples 1/4" 1/4" nipples Nippel 1/4" Mamelons 1/4" Niples 1/4"
29 v 319012 Fascetta Clamp Klemme Collier Abrazadera
30 v 325031 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio
31 v 413159 Tappo a scatto Trip plug Schalterstdpsel Bouchon a déclenchement Tapon de disparo
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS POST KIT
STANGENSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT POTEAU
2T company Tavola N°3C - Rev. O 730098760 KIT PALO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
32 v 730013490 | Esagono verticale Vertical hex-nut Senkrechtsechskant Hexagone vertical Hexagono vertical
33 v 730016760 | Raccordo a'Y Y-shaped fitting Y-Anschluss Raccord a'Y Empalme en' Y
§ Sperrvorrichtung fiir Se- - Dispositivo de bloqueo para
34 v 730016880 | Strangolo per esagono Necl for hex-nut chskant Etranglement pour hexagone hexdgono
35 V4 730016890 | Chiusura trave Beam closing Trégerverschluss Fermeture poutre Cierre viga
36 v 730019300 | Utensile di montaggio Toolhead Montagewerkzeug Outil de montage Util de montaje
37 v 730020140 | Leva per eccentrico Lever for cam Hebel fiir Nocken Levier pour came Palanca para excéntrica
38 v 730020150 | Braccio orizzontale Horizontal arm Horizontaler Arm Bras horizontal Brazo horizontal
39 v 730020250 | Vite per strangolo Bolt for neck Schraube fiir Sperrvorrichtung | Vis pour étranglement Z?;gﬁ%p ara dispositivo de
40 v 730020960 | Registro Adjustment Regelung Régulation Ajuste
41 V4 730070250 | Kit braccio orizzontale Horizontal arm kit Set des horizontalen Armes Kit bras horizontal Kit brazo horizontal
42 v/ 730070700 | Kit perno per braccio Pin kit for arm Zapfenset fiir Arm Kit pivot pour bras Kit perno para brazo
43 v/ 730070710 | Kit perno di registro Adjusting pin kit Einstellstiftsset Kit pivot de réglage Kit perno de ajuste
44 V4 730070720 | Kit palo con inserti Post kit with inserts Stangenset mit Einsdtze Kit poteau avec renforts Kit palo con insertos
45 v 770012480 | Protezione per testa utensile | Protection for tool head Schutzgehduse fiir Protection pour téte outil Proteccion para cabeza titil
Werlkzeugskopf

46 V4 790011540 | Distanziale per esagono Spacer for hex-nut Abstandsstiick fiir Sechskant | Entretoise pour hexagone Distanciador para hexagéno
47 v 903075 Volantino V6L Handwheel V6L Handrad V6L Volant a main V6L Volantin V6L
48 v 903078 Manopola a pressione Pressure knob Druckknopf Poignée a pression Pomo a presion
49 v 950001220 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
50 v 950001641 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
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GRUPPO COFANO LATERALE
LATERAL CASING ASSEMBLY
SEITLICHER HAUBESATZ
ENSEMBLE COFFRE LATERAL
CONJUNTO CAPOT LATERAL
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T com Tavola N°4A - Rev. 0 730094221 CONJUNTO CAPOT LATERAL
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[} [ ] [ J
# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 V4 730023571 | Cofano laterale Lateral casing Seitenhaube Coffre latéral Capot lateral
2 \/ 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
3 v 236004 Rondella piana 6,4 6.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 6,4 Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4
4 / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
5 \/ 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20
6 / 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5

Tuerca media M5
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ey o Tavola N°4B - Rev. O 730094172 CONJUNTO CAPOT LATERAL
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
° °
# 6}' D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

1 V4 730023962 | Cofano laterale Lateral casing Seitenhaube Coffre latéral Capot lateral

2 V4 B1137000 | Protezione pedali nera Pedal black guard Sechwarzes Pedalschutzgehdu- Protection pédales noir Proteccion pedales negra
3 \/ 206172 VTCEI M8x16 TCEI M8x16 bolt Schraube TCEI M8x16 Vis TCEI M8x16 Tornillo TCEI M8x16

4 V4 228251 Dado in gabbia M8 M8 caged nut Mutter im Kéfig M8 Ecrou en cage M8 Tuerca en jaula M8

5 \/ 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20

6 v 228250 Dado in gabbia M6 M6 caged nut Mutter im Kdfig M6 Ecrou en cage M6 Tuerca en jaula M6

7 v 236004 Rondella piana 6,4 6.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 6,4 Rondelle plane 6,4 Arandela plana 6,4

8 \/ 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20

9 / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela

10 v4 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS BEAD BREAKER ARM KIT
ABDRUCKERARMSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT BRAS DECOLLE-PNEUS
2T company Tavola N°5A - Rev. 1 730098781 KIT BRAZO DESTALONADOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ J
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
Insieme paletta stallonatrice | Motorcycle bead breaking sho- | Motorrad-Abdriickerschau- Ensemble palette décolle-pneu | Conjunto paleta destalonado-
1 v 730099800
moto vel assembly felsatz moto ra de moto

2 v/ 140320430 | Perno fulcro braccio Arm pivot pin Drehpunktzapfen des Arms Pivot point d'appui bras Perno fulcro brazo
3 v 140925901 | Vite per braccio stallonatore Bolt for bead-breaker arm Schraube fiir Abdriickerarm Vis pour bras décolle-pneus :ZZZ?O para brazo destalo-
4 V4 206012 VTCEI M6x10 TCEI M6x10 bolt Schraube TCEI M6x10 Vis TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
5 V4 228006 Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M12 Ecrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12
6 v 237069 Rondella piana Flat washer Ebene Unterlagsscheibe Rondelle plane Arandela plana
7 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer glzstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
8 v 243022 Seeger esterno External clip ring Externer Seeger Anneau de retenue extérieur Seeger externo
9 v 253017 Molla tazza Belleville washer Becherfeder Ressort godet Resorte de disco
10 v 730026670 | Braccio stallonatore Bead breaker arm Abdriickarm Bras décolle-pneus Brazo destalonador
11 v 730018720 | Perno fulcro Pivot pin Drehpunktzapfen Pivot point d'appui Perno fulcro
12 V4 903090 Pomolo sferico D.40 Ball knob D.40 Kugelhandgriff D.40 Poignée sphérique D.40 Pomo esferico D.40
13 v 730014860 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS BEAD BREAKER ARM KIT
ABDRUCKERARMSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT BRAS DECOLLE-PNEUS
2T company Tavola N°5B - Rev. O 730098470 KIT BRAZO DESTALONADOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [

# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 / 730026670 | Braccio stallonatore Bead breaker arm Abdriickarm Bras décolle-pneus Brazo destalonador
2 v B4064201 | Paletta Shovel Schaufel Palette Paleta
3 v 903090 Pomolo sferico D.40 D.40 ball knob Kugelhandgriff D.40 Poignée sphérique D.40 Pomo esferico D.40
4 v 253017 Molla tazza Belleville washer Becherfeder Ressort godet Resorte de disco
5 V4 140925901 | Vite per braccio stallonatore Bolt for bead-breaker arm Schraube fiir Abdriickerarm Vis pour bras décolle-pneus :ZZZ?O para brazo destalo-
6 v 228006 Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M12 Ecrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12
7 v 237069 Rondella piana Flat washer Ebene Unterlagsscheibe Rondelle plane Arandela plana
8 \/ 730018720 | Perno fulcro Pivot pin Drehpunktzapfen Pivot point d'appui Perno fulcro
9 v 243022 Seeger esterno External clip ring Externer Seeger Anneau de retenue extérieur Seeger externo
10 v 140320430 | Perno fulcro braccio Arm pivot pin Drehpunktzapfen des Arms Pivot point d'appui bras Perno fulcro brazo
11 v 206012 VTCEI M6x10 TCEI M6x10 bolt Schraube TCEI M6x10 Vis TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
12 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer ?anSChe Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
13 v 730014860 | Molla Spring Feder Ressort Resorte
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS BEAD BREAKER ARM KIT
ABDRUCKERARMSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT BRAS DECOLLE-PNEUS
2T company Tavola N°5C - Rev. O 730097740 KIT BRAZO DESTALONADOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 / 730011592 | Braccio stallonatore Bead breaker arm Abdriickarm Bras décolle-pneus Brazo destalonador
2 v B4064201 | Paletta Shovel Schaufel Palette Paleta
3 v 903090 Pomolo sferico D.40 D.40 ball knob Kugelhandgriff D.40 Poignée sphérique D.40 Pomo esferico D.40
4 v 253017 Molla tazza Belleville washer Becherfeder Ressort godet Resorte de disco
5 V4 140925901 | Vite per braccio stallonatore Bolt for bead-breaker arm Schraube fiir Abdriickerarm Vis pour bras décolle-pneus :ZZZ?O para brazo destalo-
6 v 228006 Dado autobloccante M12 M12 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M12 Ecrou auto-bloquant M12 Tuerca autoblocante M12
7 v 237069 Rondella piana Flat washer Ebene Unterlagsscheibe Rondelle plane Arandela plana
8 \/ 730019810 | Perno fulcro Pivot pin Drehpunktzapfen Pivot point d'appui Perno fulcro
9 v 243022 Seeger esterno External clip ring Externer Seeger Anneau de retenue extérieur Seeger externo
10 v 140320430 | Perno fulcro braccio Arm pivot pin Drehpunktzapfen des Arms Pivot point d'appui bras Perno fulcro brazo
11 v 206012 VTCEI M6x10 TCEI M6x10 bolt Schraube TCEI M6x10 Vis TCEI M6x10 Tornillo TCEI M6x10
12 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer glzstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
13 v 950020060 | Molla richiamo braccio Arm return spring Armfeder Ressort retourne bras Resorte vuelta brazo
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ey o Tavola N°6A - Rev. O 730098480 KIT CILINDRO DESTALONADOR
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° ° ° °
# 6}' D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

satzteilenset

1 V4 730091222 | Kit cilindro stallonatore Bead brealker cylinder kit Abdriickzylinderset Kit cylindre décolle-pneus Kit cilindro destalonador

2 v 325107 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

3 v GU4090 Set guarnizione pistone Piston gasket set Kolbendichtungsatz Ensemble joint piston Conjunto junta piston

4 v 140920361 | Perno fulcro cilindro Cylinder pivot pin ggfshp unktzapfen des Zylin- Pivot point d'appui cylindre Perno fulcro cilindro

5 \/ 203126 VTE M6x8 TE M6x8 bolt Schraube TE M6x8 Vis TE M6x8 Tornillo TE M6x8

6 v 237011 Rondella piana ¢6x18 p6x18 flat washer Ebene Unterlagsscheibe g6x18 | Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18

7 v 228015 Dado basso M18 M18 jam nut Untere Mutter M18 Ecrou bas M18 Tuerca baja M18

8 \/ 140320361 | Ammortizzatore Shoclc absorber Ddmpfer Amortisseur Amortiguador

9 / 730071230 | Kit ricambio cilindro + vite Cylinder + bolt spare kit Zylinder + Schraube Er- Kit de rechange cylindre + vis | Kit repuesto cilindro + tornillo
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°
# 6}' D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

Drehpunktzapfen des Zylin-

1 V4 140920361 | Perno fulcro cilindro Cylinder pivot pin ders Pivot point d'appui cylindre Perno fulcro cilindro

2 V4 237011 Rondella piana g6x18 06x18 flat washer Ebene Unterlagsscheibe g6x18 | Rondelle plane g6x18 Arandela plana ¢6x18
3 V4 203126 VTE M6x8 TE M6x8 bolt Schraube TE M6x8 Vis TE M6x8 Tornillo TE M6x8

4 v 401013 O-ring O-ring O-Ring O-ring O-ring

5 v4 730012090 | Perno di spinta Thrust pin Schubzapfen Pivot de poussée Perno de empuje

6 \/ 730019860 | Camma Cam Nocke Came Leva

7 V4 730091162 | Cilindro stallonatore Bead brealker cylinder Abdriickzylinder Cylindre décolle-pneus Cilindro destalonador
8 \/ 325107 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

9 v GU4740 Kit guarnizione cilindro Cylinder gasket kit Zylinderdichtungenset Kit joint cylindre Kit junta cilindro

10 v 237525 Rondella di spessore Shim washer Beilagscheibe Rondelle d'épaisseur Arandela de espesor
11 v 730013650 | Distanziale in gomma Rubber spacer Abstandsstiick aus Gummi Entretoise en caoutchouc Distanciador de goma
12 v 243013 Seeger esterno 25 External clip ring 25 Externer Seeger 25 ggneau de retenue extérieur Seeger externo 25

13 \/ 210040 VSTEI M8x30 STEI M8x30 bolt Schraube STEI M8x30 Vis STEI M8x30 Tornillo STEI M8x30
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VEHICLE SERVICE GROUP ENSEMBLE DISTRIBUTEUR ROTATIF
a T company Tavola N°7A - Rev. 0 140390221 CONJUNTO DISTRIBUIDOR GIRATORIO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ [
# 6?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
V4 B7093000 | Guarnizione OR 2,62 x 64,77 |2.62 x 64.77 O-ring OR Dichtung 2,62 x 64,77 Joint OR 2,62 x 64,77 Junta OR 2,62 x 64,77
2 v B7096000 | Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio
3 v4 211035 VSTEI cilindrica M8x20 STEI M8x20 bolt Schraube STEI M8x20 Vis STEI cylindrique M8x20 Tornillo STEI M8x20
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS ROTATING DISTRIBUTOR ASSEMBLY
ROTATIONSVERTEILERSATZ
VEHICLE SERVICE GROUP ENSEMBLE DISTRIBUTEUR ROTATIF
a T company Tavola N°7B - Rev. 0 140302093 CONJUNTO DISTRIBUIDOR GIRATORIO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[

# 6?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 V4 B7093000 | Guarnizione OR 2,62 x 64,77 |2.62 x 64.77 O-ring OR Dichtung 2,62 x 64,77 Joint OR 2,62 x 64,77 Junta OR 2,62 x 64,77
2 \/ B7092000 | Guarnizione OR O-ring OR Dichtung Joint OR Junta OR
3 v B7095000 | Raccordo girevole FI FI rotating fitting Drehanschluss FI Raccord pivotant FI Empalme giratorio FI
4 v 211035 VSTEI cilindrica M8x20 STEI M8x20 bolt Schraube STEI M8x20 Vis STEI cylindrique M8x20 Tornillo STEI M8x20
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS SEARMOTOR KT
Ve SEvieE GRou Tavola N°8A - Rev. 0 730098590 KIT MOTORREDUCTOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [ ] ®

# *@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v B5068001 | Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie Polea

2 v4 B8463000 | Puleggia D.132 D.132 pulley Riemenscheibe D.132 Poulie D.132 Polea D.132

3 4 14030532 | Tirante per riduttore M10x170 I(;/[el aOer 70 tie rod for reduction I?ﬁ(g;lﬁtgnge fiir Untersetzer ]7\;[1;((1;; ggur réducteur ﬁl]lg;i;); (}))ara reductor

4 \/ 140305521 | Insieme riduttore Reduction gear assembly Untersetzerssatz Ensemble réducteur Conjunto reductor

5 V4 203035 VTE M8x20 TE M8x20 bolt Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20

6 V4 203127 VTE M6x25 TE M6x25 bolt Schraube TE M6x25 Vis TE M6x25 Tornillo TE M6x25

7 V4 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20

8 v 213126 VSTEI coppa M6x8 STEI M6x8 cup bolt Topfschraube STEI M6x8 Vis STEI M6x8 flasque Tornillo STEI M6x8 copa

9 / 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5

10 v 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
11 V4 226011 Dado esagonale basso M10 M10 jam hex nut xilegrige Sechskantmutter Ecrou hexagonal bas M10 Tuerca hexagonal baja M10
12 \/ 210126 VSTEI M6x8 STEI M6x8 bolt Schraube STEI M6x8 Vis STEI M6x8 Tornillo STEI M6x8

13 v4 228011 Dado autobloccante M8 MS8 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M8 Ecrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

14 / 231003 Chiavetta 6x6x25 6x6x25 wrench Schliissel 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25

15 / 231068 Chiavetta 10x8x45 10x8x45 wrench Schliissel 10x8x45 Clé 10x8x45 Llave 10x8x45

16 |/ 236007 | Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer ?32’;‘;&'33”‘1"3““%6 Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2

17 v 412081 Rondella gomma Rubber washer Gummischeibe Rondelle en caoutchouc Arandela en goma

18 / 237072 Rosetta D.8,4x22x2,5 D.8.4x22x2.5 washer Unterlegscheibe D.8,4x22x2,5 | Rondelle D.8,4x22x2,5 Arandela D.8,4x22x2,5

19 / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
20 / 239023 Rondella dentata 8,4 8.4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 8,4 Rondelle dentée 8,4 Arandela dentada 8,4
21 / 239041 Rondella dentata 10,5 10.5 toothed washer Zahnunterlagscheibe 10,5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5
22 V4 412091 Cinghia trapezoidale Trapezoidal belt Trapezriemen Courroie trapézoidal Correa trapezoidal
23 v 730023581 | Lama supporto motore Motor support blade Motorstiitzklinge Lame support moteur Cuchilla soporte motor
24 V4 730023650 | Barra filetttata M10x180 Threaded bar M10x180 Gewindestange M10x180 Barre filetée M10x180 Barra roscada M10x180
25 \/ 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra
26 v4 900003590 | Motore kW 0.75.230-400 50 Hz | kW 0.75.230-400 50 Hz motor | Motor kW 0.75.230-400 50 Hz | Moteur kW 0.75.230-400 50 Hz | Motor kW 0.75.230-400 50 Hz
27 v 730015400 | Tappo protezione Protection plug Schutzstipsel Bouchon protection Tapén proteccién
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS GEARMOTOR KIT
UNTERSETZERSET

KIT MOTOREDUCTEUR

e Tavola N°8B - Rev. O 730098770 KIT MOTORREDUCTOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# '@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

1 v 140305263 | Piastra motore zincata Galvanized motor plate Verzinkte Motorplatte Plaque moteur galvanisée Placa de motor galvanizada
. . M10x210 tie rod for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor

2 v 14030528 | Tirante per riduttore M10x210 gear MI10x210 M10x210 M10x210
. . M10x170 tie rod for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor

3 v 14030532 | Tirante per riduttore M10x170 gear M10x170 M10x170 M10x170

4 v 140305521 | Insieme riduttore Reduction gear assembly Untersetzerssatz Ensemble réducteur Conjunto reductor

5 V4 201042 VTE M8x40 TE M8x40 bolt Schraube TE M8x40 Vis TE M8x40 Tornillo TE M8x40

6 V4 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20

7 v 210126 VSTEI M6x8 STEI M6x8 bolt Schraube STEI M6x8 Vis STEI M6x8 Tornillo STEI M6x8

8 v 213442 VSTEI M6x5 STEI M6x5 bolt Schraube STEI M6x5 Vis STEI M6x5 Tornillo STEI M6x5

9 v 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5

10 v 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10

11 v 226011 Dado esagonale basso M10 M10 jam hex nut ﬁlfg”g e Sechskantmutter Ecrou hexagonal bas M10 Tuerca hexagonal baja M10

12 V4 228011 Dado autobloccante M8 M8 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M8 Ecrou auto-bloquant M8 Tuerca autoblocante M8

13 v 231003 Chiavetta 6x6x25 6x6x25 wrench Schliissel 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25

14 v 231068 Chiavetta 10x8x45 10x8x45 wrench Schliissel 10x8x45 Clé 10x8x45 Llave 10x8x45

15 | / 236007 | Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer fg%r)‘(‘;g‘zte’lagssc’le‘be Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2

Rondella piana tranciante Ebene Schneidscheibe

16 V4 237037 8x32x2.5 8x32x2.5 flat washer 8x32x2.5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5

17 V4 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela

18 V4 239041 Rondella dentata 10,5 10.5 toothed washer Zahnunterlagscheibe 10,5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5

19 v 412081 Rondella gomma Rubber washer Gummischeibe Rondelle en caoutchouc Arandela en goma

20 V4 412091 Cinghia trapezoidale Trapezoidal belt Trapezriemen Courroie trapézoidal Correa trapezoidal

21 v/ 730015240 | Puleggia D.68-46 D.68-46 pulley Riemenscheibe D.68-46 Poulie D.68-46 Polea D.68-46

22 V4 730015400 | Tappo protezione Protection plug Schutzstipsel Bouchon protection Tapén proteccién

23 v 730065050 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cdable de masse Cable tierra

24 v 730071000 | Kit puleggia con viti Pulley kit with bolts I;éi?:ﬁ;ggabemd mit Kit poulie avec vis Kit polea con tornillos

25 v 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cdble de masse Cable tierra

26 v 900003960 Motore elettrico 0.75 kW 0.75 kW M110/60 electric Elektromotor 0.75 kW M110/60 Moteur électrique 0.75 kW Motor eléctrico 0.75 kW

M110/60

motor

M110/60

M110/60
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VSG

FREQUENZUMFORMER-UNTERSETZERSET

VEHICLE SERVICE GROUP KIT MOTOREDUCTEUR INVERSEUR
2T company Tavola N°8C - Rev. O 730097570 KIT MOTORREDUCTOR INVERSOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# @2" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
. . M10x210 tie rod for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor
1 / 14030528 Tirante per riduttore M10x210 gear MI10x210 MI10x210 MI10x210
. . M10x170 tie rod for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor
2 \/ 14030532 Tirante per riduttore M10x170 gear M10x170 MI10x170 M10x170
3 v4 140833340 | Supporto riduttore Reduction gear support Untersetzerstréger Support réducteur Soporte reductor
4 v4 201094 VTE M6x40 TE M6x40 bolt Schraube TE M6x40 Vis TE M6x40 Tornillo TE M6x40
5 v 203035 VTE M8x20 TE M8x20 bolt Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20
6 V4 203058 VTE M10x25 TE M10x25 bolt Schraube TE M10x25 Vis TE M10x25 Tornillo TE M10x25
7 \/ 206108 VTCEI M10x55 TCEI M10x55 bolt Schraube TCEI M10x55 Vis TCEI M10x55 Tornillo TCEI M10x55
8 v4 224011 Dado esagonale medio M10 M10 med. hex nut Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
9 v 226011 Dado esagonale basso M10 M10 jam hex nut %llegnge Sechskantmutter Ecrou hexagonal bas M10 Tuerca hexagonal baja M10
10 V4 228010 Dado autobloccante M6 M6 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M6 Ecrou auto-bloquant M6 Tuerca autoblocante M6
11 / 231003 Chiavetta 6x6x25 6x6x25 wrench Schliissel 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25
12 v 231068 Chiavetta 10x8x45 10x8x45 wrench Schliissel 10x8x45 Clé 10x8x45 Llave 10x8x45
13 |/ 236007  |Rondella piana 10,5x21x2 Fe 10.5x21x2 washer ?Ssz;%erlagssmelbe Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
Rondella piana tranciante Ebene Schneidscheibe
14 v4 237037 8x32x2.5 8x32x2.5 flat washer 8x32x2.5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
15 v 237046 Rondella piana 6x24x2 6x24x2 flat washer g)lzzez)fZUnterlagsschelbe Rondelle plane 6x24x2 Arandela plana 6x24x2
16 v 239041 Rondella dentata 10,5 10.5 toothed washer Zahnunterlagscheibe 10,5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5
17 / 239023 Rondella dentata 8,4 8.4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 8,4 Rondelle dentée 8,4 Arandela dentada 8,4
18 / 412081 Rondella gomma Rubber washer Gummischeibe Rondelle en caoutchouc Arandela en goma
19 \/ 412103 Cinghia Belt Riemen Courroie Correa
20 v4 730012420 | Puleggia D.132 D.132 pulley Riemenscheibe D.132 Poulie D.132 Polea D.132
21 v 140305263 | Piastra motore zincata Galvanized motor plate Verzinkte Motorplatte Plaque moteur galvanisée Placa de motor galvanizada
22 V4 140305521 | Insieme riduttore Reduction gear assembly Untersetzerssatz Ensemble réducteur Conjunto reductor
23 \/ 730091013 | Gruppo motore Motor assembly Motorsatz Ensemble moteur Conjunto motor
24 V4 730014030 | Puleggia Pulley Riemenscheibe Poulie Polea
25 / 213378 VSTEI M5x6 STEI M5x6 bolt Schraube STEI M5x6 Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
26 V4 210148 VSTEI M5x6 STEI M5x6 bolt Schraube STEI M5x6 Vis STEI M5x6 Tornillo STEI M5x6
27 / 900071190 | Guarnizione Gasket Dichtung Joint Junta
28 \/ 900071180 | Coperchio morsettiera Termination box cover Klemmenbrettsdeckung Couvercle bornier Tapa bornero
29 \/ 900003720 | Motore 0,75 kW 0.75 kW motor Motor 0,75 kW Moteur 0,75 kW Motor 0,75 kW
30 v4 213126 VSTEI coppa M6x8 STEI M6x8 cup bolt Topfschraube STEI M6x8 Vis STEI M6x8 flasque Tornillo STEI M6x8 copa
31 V4 210126 VSTEI M6x8 STEI M6x8 bolt Schraube STEI M6x8 Vis STEI M6x8 Tornillo STEI M6x8
32 V4 730015400 | Tappo protezione Protection plug Schutzstopsel Bouchon protection Tapoén proteccién
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FREQUENZUMFORMER-UNTERSETZERSET
KIT MOTOREDUCTEUR INVERSEUR

VEHICLE SERVICE GROUP
a T company Tavola N°8C - Rev. 0 730097570 KIT MOTORREDUCTOR INVERSOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]

# 6?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
33 / 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdicabel Cdble de masse Cable tierra
34 \/ 203208 VTE M5x20 TE M5x20 bolt Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20
35 v 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
36 \/ 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS GEARMOTOR KIT
UNTERSETZERSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT MOTOREDUCTEUR
3D company Tavola N°8D - Rev. O 730190170 KIT MOTORREDUCTOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ J ®
# @2" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 | v 730020210 | Puleggia motrice D.82-19 Drive pulley D.82-19 ‘;‘g"‘ebs“ememhelbe D821 poutie motrice D.82-19 Polea motriz D.82-19
2 v4 B8463000 | Puleggia D.132 Pulley D.132 Riemenscheibe D.132 Poulie D.132 Polea D.132
. . Tie rod M10x170 for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor
3 \/ 14030532 Tirante per riduttore M10x170 gear M10x170 MI10x170 MI10x170
4 v 140305521 | Insieme riduttore Reduction gear assembly Untersetzerssatz Ensemble réducteur Conjunto reductor
5 v 203035 VTE M8x20 Bolt TE M8x20 Schraube TE M8x20 Vis TE M8x20 Tornillo TE M8x20
6 V4 203127 VTE M6x25 Bolt TE M6x25 Schraube TE M6x25 Vis TE M6x25 Tornillo TE M6x25
7 \/ 203208 VTE M5x20 Bolt TE M5x20 Schraube TE M5x20 Vis TE M5x20 Tornillo TE M5x20
8 / 206207 VTCEI M5x12 Bolt TCEI M5x12 Schraube TCEI M5x12 Vis TCEI M5x12 Tornillo TCEI M5x12
9 v 224005 Dado medio M5 Med. nut M5 Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
10 v 224011 Dado esagonale medio M10 Med. hex nut M10 Mittlere Sechskantmutter M10 | Ecrou hexagonal moyen M10 | Tuerca hexagonal medio M10
11 v 226011 Dado esagonale basso M10 Jam hex nut M10 AN/Ilfg”g e Sechskantmutter Ecrou hexagonal bas M10 Tuerca hexagonal baja M10
12 v 228010 Dado autobloccante M6 Self-locking nut M6 Selbstsichernde Mutter M6 Ecrou auto-bloquant M6 Tuerca autoblocante M6
13 / 231003 Chiavetta 6x6x25 Wrench 6x6x25 Schliissel 6x6x25 Clé 6x6x25 Llave 6x6x25
14 / 231068 Chiavetta 10x8x45 Wrench 10x8x45 Schliissel 10x8x45 Clé 10x8x45 Llave 10x8x45
15 |/ 236007  |Rondella piana 10,5x21x2 Flat washer 10.5x21x2 fg%r)‘(‘;i’ge”agssc’le‘be Rondelle Fe 10,5x21x2 Arandela Fe 10,5x21x2
16 |/ 237010  |Rondella piana 5.5x20x1,5 | Flat washer 5x20x1.5 gf;gfll?terl‘IQSSCheibe Rondelle 5x20x1,5 Arandela 5x20x1,5
Rondella piana tranciante Ebene Schneidscheibe
17 \/ 237037 8x32x2.5 Flat washer 8x32x2.5 8x32x2.5 Rondelle plane 8x32x2,5 Arandela plana 8x32x2,5
18 / 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
19 \/ 239023 Rondella dentata 8,4 Toothed washer 8.4 Zahnunterlagscheibe 8,4 Rondelle dentée 8,4 Arandela dentada 8,4
20 / 239041 Rondella dentata 10,5 Toothed washer 10.5 Zahnunterlagscheibe 10,5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5
21 v 412005 Cinghia trapezoidale A26 A26 trapezoidal belt Trapezriemen A26 Courroie trapézoidal A26 Correa trapezoidal A26
22 V4 140305263 | Piastra motore zincata Galvanized motor plate Verzinkte Motorplatte Plaque moteur galvanisée Placa de motor galvanizada
23 \/ 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdicabel Cdble de masse Cable de tierra
24 |/ 900000311 | Motore elettrico 220 V - 50 Hz | Electric motor 220 V- 50 Hz | Elektromotor 220 V - 50 Hz the”’ électrique 220 V=50 | y1oor eléctrico 220 V - 50 Hz
, . Tie rod M10x210 for reduction | Spannstange fiir Untersetzer | Tirant pour réducteur Jalador para reductor
25 |/ 14030528 | Tirante per riduttore M10x210 | | - M10x210 M10x210 M10x210
26 v4 730015400 | Tappo protezione Protection plug Schutzstopsel Bouchon protection Tapoén proteccion
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS PEDALBOARD KIT
PEDALSTEUERUNGSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT PEDALIER
2T company Tavola N°9A - Rev. O 730098790 KIT PEDALERA
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ ]
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 140910280 | Divisore pedali Pedal partition Trennpedalen Diviseur pédales Divisor pedales
2 v 140915170 | Perno fulcro pedali Pedals pivot pin Drehpunktzapfen der Pedalen | Pivot point d'appui pédales Perno fulcro pedales
3 V4 10.0 140990391 | Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz ;:::ZT:ble pédale décolle- Conjunto pedal destalonador
4 V4 11.0 140990401 | Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril
5 v 226009 Dado basso M8 M8 jam nut Untere Mutter M8 Ecrou bas M8 Tuerca baja M8
6 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer glzstische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela eldstica 6,4
7 V4 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado
8 v 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
9 v 299052 Anello di fermo D.9 D.9 stopper ring Stoppring D.9 Anneau d'arrét D.9 Anillo de seguro D.9
10 v 325181 Raccordo a V8 Y8 fitting V-Anschluss 8 Raccord a V8 Empalme en V8
11 v 730026151 | Corpo pedaliera Pedalboard body Pedalengehduse Corps pédalier Cuerpo pedalera
12 v 730070270 | Kit sostituzione pedale Pedal replacement kit Set fiir Ersetzung des Pedals | Kit substitution pédale Kit sustitucién pedal
13 v | 12a.0 | 730098960 Montagglo pedale rotazione Chuck rotation pedal Montage des Spindelsr- Montaqe pédale de rotation Montaj'e pedal rotacion
mandrino assembly drehungspedals mandrin mandril

14 v/ 317007 Tubo rilsan 8x6 nero L=210 8x6 black rilsan hose L=210 Rilsan Rohr 8x6 schwarz Tuyau rilsan 8x6 noir L=210 | Tubo rilsan 8x6 negro L=210

L=210
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VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS PEDALBOARD KIT
PEDALSTEyERUNGSET

KIT PEDALIER

ey o Tavola N°9B - Rev. O 730098800 KIT PEDALERA
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# 6}' D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

1 v 140915170 | Perno fulcro pedali Pedals pivot pin Drehpunktzapfen der Pedalen | Pivot point d'appui pédales Perno fulcro pedales

2 v 10.0 140990391 | Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz iszszle pédale décolle- Conjunto pedal destalonador
3 V4 11.0 140990401 | Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril

4 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer lgyl;zstische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4

5 V4 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado

6 V4 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20

7 v 299052 Anello di fermo D.9 D.9 stopper ring Stoppring D.9 Anneau d'arrét D.9 Anillo de seguro D.9

8 V4 317007 Tubo rilsan 8x6 nero L=210 8x6 black rilsan hose L=210 fils;inoROhT 8x6 schwarz Tuyau rilsan 8x6 noir L=210 | Tubo rilsan 8x6 negro L=210
9 v 325181 Raccordo a V8 Y8 fitting V-Anschluss 8 Raccord a V8 Empalme en V8
10 v 730026151 | Corpo pedaliera Pedalboard body Pedalengehduse Corps pédalier Cuerpo pedalera
11 v | 12B.0 | 730098970 IT\T/I‘L(()Ir;t;gZLo pedale rotazione ;J:suecnli l:z]tatlon pedal I(;/Ir(;r;ltgggsf;z sllzmdelsr- xzr:;g,i pédale de rotation ﬁt;i:ltsﬁ pedal rotacion
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VEHICLE SERVICE GROUP KIT PEDALIER INVERSEUR
2T company Tavola N°9C - Rev. O 730098810 KIT PEDALERA INVERSOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# é?f D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 10.0 140990391 | Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz fi::zqule pédale décolle- Conjunto pedal destalonador
2 v/ 11.0 140990401 | Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril
3 V4 203019 VTE M6x16 TE M6x16 bolt Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
4 V4 206094 VTCEI M6x40 TCEI M6x40 bolt Schraube TCEI M6x40 Vis TCEI M6x40 Tornillo TCEI M6x40
5 v 210093 VSTEI piana M6x35 M6x35 STEI flat bolt Flachschraube STEI M6x35 Vis STEI plane M6x35 Tornillo STEI plana M6x35
6 V4 224007 Dado medio M6 M6 med nut Mittlere Mutter M6 Ecrou moyen M6 Tuerca media M6
7 V4 226007 Dado basso M6 M6 jam nut Untere Mutter M6 Ecrou bas M6 Tuerca baja M6
8 V4 228010 Dado autobloccante M6 M6 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M6 Ecrou auto-bloquant M6 Tuerca autoblocante M6
9 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer gfl;zstische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela eldstica 6,4
10 v 239019 Rondella dentata 6,4 6.4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 6,4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
11 v 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado
12 v 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
13 V4 299052 Anello di fermo D.9 D.9 stopper ring Stoppring D.9 Anneau d'arrét D.9 Anillo de seguro D.9
14 | v/ 317007 | Tubo rilsan 8x6 nero L=210 | 8x6 black rilsan hose L=210 fg‘%mhr 8x6 schwarz Tuyau rilsan 8x6 noir L=210 | Tubo rilsan 8x6 negro L=210
15 V4 325181 Raccordo a V8 Y8 fitting V-Anschluss 8 Raccord a V8 Empalme en V8
16 V4 730014920 | Piastrina Plate Pléitchen Plaquette Placa
17 V4 730014940 | Riscontro Stopper Anschlag Butée Tope
18 v 730024310 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
19 v 730024320 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
20 v 730026332 | Insieme pedaliera Pedalboard assembly Pedalsteuerungssatz Ensemble pédalier Conjunto pedalera
21 v/ | 12€.0 | 730097010 | Gruppo pedale inverter Inverter pedal assembly Frequenzumformer-Pedalsatz | Ensemble pédal inverseur Conjunto pedal inversor
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KIT PEDALIERA 1 PH 1 VELOCITA
1 PH 1-SPEED PEDALBOARD KIT
1 PH 1-GESCHWINDIGKEIT PEDALSTEUERUNGSET
KIT PEDALIER 1 PH 1-VITESSE
KIT PEDALERA 1 PH 1-VELOCIDAD
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VSG

VEHICLE SERVICE GROUP KIT PEDALIER 1 PH 1-VITESSE
2T company Tavola N°9D - Rev. O 730190230 KIT PEDALERA 1 PH 1-VELOCIDAD
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ]
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 140910280 | Divisore pedali Pedal partition Trennpedalen Diviseur pédales Divisor pedales
2 v 140915170 | Perno fulcro pedali Pedals pivot pin Drehpunktzapfen der Pedalen | Pivot point d'appui pédales Perno fulcro pedales
3 V4 10.0 140990391 | Insieme pedale stallonatore Bead breaker pedal assembly | Abdriickpedalsatz ;:::ZT:ble pédale décolle- Conjunto pedal destalonador
4 V4 11.0 140990401 | Insieme pedale mandrino Chuck pedal assembly Spindelpedalsatz Ensemble pédale mandrin Conjunto pedal mandril
5 v 226009 Dado basso M8 M8 jam nut Untere Mutter M8 Ecrou bas M8 Tuerca baja M8
6 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer glzstische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela eldstica 6,4
7 V4 251102 Inserto filettato Threaded insert Gewindeinsatz Renfort fileté Inserto roscado
8 v 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
9 v 299052 Anello di fermo D.9 D.9 stopper ring Stoppring D.9 Anneau d'arrét D.9 Anillo de seguro D.9
10 v 325181 Raccordo a V8 Y8 fitting V-Anschluss 8 Raccord a V8 Empalme en V8
11 v 730026151 | Corpo pedaliera Pedalboard body Pedalengehduse Corps pédalier Cuerpo pedalera
12 v 730070270 | Kit sostituzione pedale Pedal replacement kit Set fiir Ersetzung des Pedals | Kit substitution pédale Kit sustitucién pedal
Montaggio pedale rotazione 1 Ph 1-speed chuck rotation I Ph 1-GescthtLd1g Jeeit Montage pédale de rotation Montaje pedal rotaciéon man-
13 v/ | 12D.0 | 730190220 . N Montage des Spindelsr- ! . . .
mandrino 1 Ph 1 velocita pedal assembly mandrin 1 Ph 1-vitesse dril 1 Ph 1-velocidad
drehungspedals

14 v/ 317007 Tubo rilsan 8x6 nero L=210 8x6 black rilsan hose L=210 Rilsan Rohr 8x6 schwarz Tuyau rilsan 8x6 noir L=210 | Tubo rilsan 8x6 negro L=210

L=210
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140990391

INSIEME PEDALE STALLONATORE
BEAD BREAKER PEDAL ASSEMBLY
ABDRUCKPEDALSATZ
ENSEMBLE PEDALE DECOLLE-PNEUS
CONJUNTO PEDAL DESTALONADOR
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[ ] [ ] [ [ [

# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _

1 V4 140915032 | Pedale Pedal Pedal Pédale Pedal

2 V4 238026 Rondella elastica 5,3 5.3 spring washer g?l;stlsche Unterlagsscheibe Rondelle élastique 5,3 Arandela eldstica 5,3

3 \/ 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5

4 / 206007 VTCEI Mbx14 TCEI M5x14 bolt Schraube TCEI M5x14 Vis TCEI M5x14 Tornillo TCEI Mbx14

5 \/ 237010 Rondella piana 5,5x20x1,5 5x20x1.5 washer g?fzegjll{snterlag sschetbe Rondelle 5x20x1,5 Arandela 5x20x1,5

6 \/ 325227 Riduzione 10-8 10-8 reduction Reduzierstiick 10-8 Réduction 10-8 Reduccién 10-8

7 v 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor

8 v 730091710 | Gruppo valvola stallonatore Bead breaker valve assembly | Ventilsatz des Abdriickers gszszle soupape décolle- Conjunto vdlvula destalonador

9 \/ 399064 Silenziatore 1/4" 1/4” silencer Schallddmpfer 1/4” Silencieux 1/4” Silenciador 1/4”

10 v 234036 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinderszapfen Goupille cylindrique Clavija cilindrica

11 v4 220042 VTCB 3,5x6,5 3.5x6.5 TCB bolt Schraube TCB 3,5x6,5 Vis TCB 3,5x6.,5 Tornillo TCB 3,5x6,5
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140990401

INSIEME PEDALE MANDRINO
CHUCK PEDAL ASSEMBLY
SPINDELPEDALSATZ
ENSEMBLE PEDALE MANDRIN
CONJUNTO PEDAL MANDRIL
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VEHICLE SERVICE GROUP
3D company Tavola N°11 - Rev. O 140990401 CONJUNTO PEDAL MANDRIL
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ [
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 / 140915032 | Pedale Pedal Pedal Pédale Pedal
2 v 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor
3 v 140915101 | Camma comando valvole Valve control cam Ventilssteuerungsnocke Came commande soupapes Leva comando vdlvula
4 v 140915111 | Copertura camma Cam cover Nockenabdeckung Couverture came Cobertura leva
5 \/ 140915161 | Insieme levetta Lever assembly Hebelsatz Ensemble levier Conjunto palanca
6 v 234036 Spina cilindrica Cylindrical pin Zylinderszapfen Goupille cylindrique Clavija cilindrica
7 v 237011 Rondella piana g6x18 06x18 flat washer Ebene Unterlagsscheibe g6x18 | Rondelle plane g6x18 Arandela plana g6x18
8 \/ 239019 Rondella dentata 6,4 6.4 toothed washer Zahnunterlagscheibe 6,4 Rondelle dentée 6,4 Arandela dentada 6,4
9 V4 206096 VTCEI M6x45 TCEI M6x45 bolt Schraube TCEI M6x45 Vis TCEI M6x45 Tornillo TCEI M6x45
10 \/ 206007 VTCEI M5x14 TCEI M5x14 bolt Schraube TCEI M5x14 Vis TCEI M5x14 Tornillo TCEI M5x14
11 / 140998071 | Insieme distributore mandrino | Chuck distributor assembly Spindelsverteilersatz 5;ziiemble distributeur man- Conjunto distribuidor mandril
12 v 238026 Rondella elastica 5,3 5.3 spring washer ?lgstlsche Unterlagsscheibe Rondelle élastique 5,3 Arandela elastica 5,3
13 v4 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
14 / 237010 Rondella piana 5,5x20x1,5 5x20x1.5 washer I;fggsll,;nterlagsscheibe Rondelle 5x20x1,5 Arandela 5x20x1,5
15 / 140998090 | Cartuccia Cartridge Kartusche Cartouche Cartucho
16 v 399066 Silenziatore Silencer Schallddmpfer Silencieux Silenciador
17 v 140915133 | Spola Spool Spule Bobine Bobina
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VEHICLE SERVICE GROUP
2T company Tavola N°12A - Rev. 0 730098960 MONTAJE PEDAL ROTACION MANDRIL
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ ]
# é?f D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 140915020 |Camma molla Spring cam Federnocken Came ressort Leva resorte
2 v 140915032 | Pedale Pedal Pedal Pédale Pedal
3 v 140915040 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
4 V4 140915050 | Insieme tirante piegato Bent tie rod assembly Gebogener Zugstangensatz Ensemble tirant plié Conjunto tirante doblado
5 v 203019 VTE M6x16 TE M6x16 bolt Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
6 v 230031 Copiglia 2,5x15 2.5x15 split pin Splint 2,5x15 Goupille d'arrét 2,5x15 Pasador 2,5x15
7 v 236006 Rondella piana 8,4 8.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
8 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer Igl;zstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
9 V4 299132 Anello di fermo D.5 D.5 stopper ring Stoppring D.5 Anneau d'arrét D.5 Anillo de seguro D.5
10 v 730098630 | Insieme inverter trifase 3 Ph inverter assembly 3 Ph Frequenzumformerssatz | Ensemble inverseur 3 Ph Conjunto inversor 3 Ph
11 v 140310191 | Attacco interruttore Switch coupling Anschluss Schalter Branchement interrupteur Conexion interruptor
12 v 730029081 | Lamiera supporto invertitore | Inverter support plate geecq; enzumformer-Trager- Téle de support inverseur Chapa soporte inversor
Insieme invertitore trifase 1 1-speed 3 Ph inverter assem- | Invertersatz 3 Ph 1-Geschwin- | Ensemble inverseur 3 Ph Conjunto inversor 3 Ph 1-ve-
13 v 518058 s S . .
velocita bly digkeit 1-vitesse locidad
14 v 730065360 | Insieme cavo motore Motor cable assembly Motorkabelsatz Ensemble cdble moteur Conjunto cable motor
15 v 730065350 | Insieme cavo di alimentazione | Supply cable assembly Speisungkabelsatz Ensemble cable alimentation | Conjunto cable alimentacion
16 V4 216194 VTC M4x16 TC M4x16 bolt Schraube TC M4x16 Vis TC M4x16 Tornillo TC M4x16
17 v/ 238025 Rondella elastica 4,3 4.3 spring washer T;StlSChe Unterlagsscheibe Rondelle elastique 4,3 Arandela elastica 4,3
18 v 206233 VTCEI M3x8 TCEI M3x8 bolt Schraube TCEI M3x8 Vis TCEI M3x8 Tornillo TCEI M3x8
19 v 239028 Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada
20 v 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra
21 v 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30
22 v 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
23 v 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
24 V4 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor
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MONTAGGIO PEDALE ROTAZIONE MANDRINO
CHUCK ROTATION PEDAL ASSEMBLY
SPINDELDREHPEDALSATZ
MONTAGE PEDALE ROTATION MANDRIN
MONTAJE PEDAL ROTACION MANDRIL
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2 I company Tavola N°12B - Rev. 0 730098970 MONTAJE PEDAL ROTACION MANDRIL
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[
# é?f D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 140915020 |Camma molla Spring cam Federnocken Came ressort Leva resorte
2 v 140915032 | Pedale Pedal Pedal Pédale Pedal
3 v 140915040 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
4 V4 140915050 | Insieme tirante piegato Bent tie rod assembly Gebogener Zugstangensatz Ensemble tirant plié Conjunto tirante doblado
5 v 230031 Copiglia 2,5x15 2.5x15 split pin Splint 2,5x15 Goupille d'arrét 2,5x15 Pasador 2,5x15
6 v 236006 Rondella piana 8,4 8.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
7 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer gl;zstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
8 V4 266019 VTBEI M6x16 TBEI M6x16 bolt Schraube TBEI M6x16 Vis TBEI M6x16 Tornillo TBEI M6x16
9 V4 299132 Anello di fermo D.5 D.5 stopper ring Stoppring D.5 Anneau d'arrét D.5 Anillo de seguro D.5
10 v 730065370 | Invertitore Inverter Frequenzumformer Inverseur Inversor
11 v 140310191 | Attacco interruttore Switch coupling Anschluss Schalter Branchement interrupteur Conexion interruptor
12 V4 206233 VTCEI M3x8 TCEI M3x8 bolt Schraube TCEI M3x8 Vis TCEI M3x8 Tornillo TCEI M3x8
13 v 216194 VTC M4x16 TC M4x16 bolt Schraube TC M4x16 Vis TC M4x16 Tornillo TC M4x16
14 v 238025 Rondella elastica 4,3 4.3 spring washer Zjl;stlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 4,3 Arandela eldstica 4,3
15 V4 239028 Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada
16 v 518251 Invertitore Inverter Frequenzumformer Inverseur Inversor
17 v 730029081 | Lamiera supporto invertitore | Inverter support plate gggﬁ enzumformer-Trdger- Téle de support inverseur Chapa soporte inversor
Insieme cavo alimentazione CSA general supply cable CSA Genereller Stromkabel- Ensemble cable alimentation | Conjunto cable alimentacion
18 v/ 730065380 P
generale CSA assembly satz générale CSA general CSA
19 v 730065390 Insieme cavo alimentazione Motor supply cable assembly | Motor-Stromikabelsatz CSA Ensemble cable alimentation | Conjunto cable alimentacion
motore moteur motor
20 v 730065400 | Insieme cavo ponte Bridge cable assembly Briickenkabelsatz Ensemble cable pont Conjunto cable puente
21 v 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cable de masse Cable tierra
22 v 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
23 v 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30
24 v 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
25 v 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor
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e Tavola N°12C - Rev. 0 730097010 CONIONTO PEDAL INVERSOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# '@!‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

Supporto potenziometro

GeschweifSter Potentiometer-

1 v 730028990 saldato Welded potentiometer support triger Support potentiométre soudé | Soporte potenciémetro soldado
2 v/ 224007 Dado medio M6 M6 med nut Mittlere Mutter M6 Ecrou moyen M6 Tuerca media M6

3 V4 203127 VTE M6x25 TE M6x25 bolt Schraube TE M6x25 Vis TE M6x25 Tornillo TE M6x25

4 V4 228010 Dado autobloccante M6 M6 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M6 Ecrou auto-bloquant M6 Tuerca autoblocante M6
5 v 206019 VTCEI M6x16 TCEI M6x16 bolt Schraube TCEI M6x16 Vis TCEI M6x16 Tornillo TCEI M6x16

6 V4 B3934000 | Perno per rullo Pin for roller Zapfen fiir Rolle Pivot pour rouleau Perno para rodillo

7 V4 B3837000 | Rullo cremagliera Rack roller Zahnstangenrolle Rouleau cremaillere Rodillo cremallera

8 V4 299042 Anello di fermo D.4 D.4 stopper ring Stoppring D.4 Anneau d'arrét D.4 Anillo de seguro D.4

9 V4 730011050 | Pignone D.17 D.17 pinion gear Ritzel D.17 Pignon D.17 Pifion D.17

10 v 213485 VSTEI M4x4 STEI M4x4 bolt Schraube STEI M4x4 Vis STEI M4x4 Tornillo STEI M4x4

11 V4 790011970 | Rosetta di sicurezza Safety washer Sicherungsscheibe Rondelle de sécurité Arandela de seguridad
12 v 710565010 | Cavo e potenziometro Cable and potentiometer Kabel und Potenziometer Cable et potentiometre Cable y potenciometro
13 v 730091391 | Pedale con boccole Pedal with bushings Pedal mit Biichsen Pédale avec douilles Pedal con casquillos

14 | / 730017980 |Camma Cam Nocke Came Leva

15 v 730017990 |Camma Cam Nocke Came Leva

16 v 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor

17 v 730091040 | Cremagliera Rack Zahnstange Cremaillere Cremallera

18 v 730012310 | Pastiglia Plug nut Belag Pastille Pastilla

19 v 206231 VTCEI M4x25 TCEI M4x25 bolt Schraube TCEI M4x25 Vis TCEI M4x25 Tornillo TCEI M4x25
20 v 228023 Dado autobloccante M4 M4 self-locking nut Selbstsichernde Mutter M4 Ecrou auto-bloquant M4 Tuerca autoblocante M4
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MONTAGGIO PEDALE ROTAZIONE MANDRINO 1 PH 1 VELOCITA
1 PH 1-SPEED CHUCK ROTATION PEDAL ASSEMBLY
1 PH 1-GESCHWINDIG. MONTAGE DES SPINDELSRDREHUNGSPEDALS
MONTAGE PEDALE DE ROTATION MANDRIN 1 PH 1-VITESSE
MONTAJE PEDAL ROTACION MANDRIL 1 PH 1-VELOCIDAD
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[ ] [ ]
# @2" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 140915020 |Camma molla Spring cam Federnocken Came ressort Leva resorte
2 v 140915032 | Pedale Pedal Pedal Pédale Pedal
3 v 140915040 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
4 V4 140915050 | Insieme tirante piegato Bent tie rod assembly Gebogener Zugstangensatz Ensemble tirant plié Conjunto tirante doblado
5 v 203019 VTE M6x16 TE M6x16 bolt Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
6 v 230031 Copiglia 2,5x15 2.5x15 split pin Splint 2,5x15 Goupille d'arrét 2,5x15 Pasador 2,5x15
7 v 236006 Rondella piana 8,4 8.4 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 8,4 Rondelle plane 8,4 Arandela plana 8,4
8 v 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer Igl;zstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
9 V4 299132 Anello di fermo D.5 D.5 stopper ring Stoppring D.5 Anneau d'arrét D.5 Anillo de seguro D.5
10 v 730065570 | Invertitore con cavi 200 V' 1 Ph 200V 1 Ph inverter with ca- ZQO V 1 Ph Frequenzumformer | Inverseur avec cdbles 200 V Inversor con cables 200 V 1 Ph
bles mit Kabeln 1 Ph
11 v 140310191 | Attacco interruttore Switch coupling Anschluss Schalter Branchement interrupteur Conexion interruptor
12 v 730029081 | Lamiera supporto invertitore | Inverter support plate };lr:g# enzumformer-Trdger- Tole de support inverseur Chapa soporte inversor
Insieme invertitore trifase 1 1-speed 3 Ph inverter assem- | Invertersatz 3 Ph 1-Geschwin- | Ensemble inverseur 3 Ph Conjunto inversor 3 Ph 1-ve-
13 v 518058 N S . .
velocita bly digkeit 1-vitesse locidad
14 v 730065590 Insieme cavo alimentazione 1 Ph CSA motor supply cable | Motor-Stromkabelsatz 1Ph Ensemble cable alimentation | Conjunto cable alimentacién
motore 1 Ph CSA assembly CSA moteur 1Ph CSA motor 1Ph CSA
Insieme cavo alimentazione 1 Ph general supply cable 1 Ph Genereller Stromkabel- Ensemble cable alimentation | Conjunto cable alimentacion
15 v 730065580 Py
generale 1 Ph assembly satz générale 1 Ph general 1 Ph
16 V4 216194 VTC M4x16 TC M4x16 bolt Schraube TC M4x16 Vis TC M4x16 Tornillo TC M4x16
17 v/ 238025 Rondella elastica 4,3 4.3 spring washer Z?l;sttsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 4,3 Arandela elastica 4,3
18 v 206233 VTCEI M3x8 TCEI M3x8 bolt Schraube TCEI M3x8 Vis TCEI M3x8 Tornillo TCEI M3x8
19 v 239028 Rondella dentata Toothed washer Zahnunterlagscheibe Rondelle dentée Arandela dentada
20 v 790065110 | Cavo di terra Ground cable Erdkabel Cdable de masse Cable tierra
21 v 203124 VTE M5x30 TE M5x30 bolt Schraube TE M5x30 Vis TE M5x30 Tornillo TE M5x30
22 v 239017 Rosetta Washer Unterlegscheibe Rondelle Arandela
23 v 224005 Dado medio M5 M5 med nut Mittlere Mutter M5 Ecrou moyen M5 Tuerca media M5
24 v 950001720 | Molla invertitore Inverter spring Frequenzumformerfeder Ressort inverseur Resorte inversor
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# *@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
1 v 730023620 | Rondella di bloccaggio Locking washer Sperrscheibe Rondelle de blocage Arandela de bloqueo

2 v 730027730 | Boccola motrice Driving bushing Antriebsbiichse Douille motrice Casquillo motor

3 v 140815243 |Insieme mandrino 10"-18" 10"-18" mandrel assembly 10"-18" Spindelsatz Assemblage mandrin 10"-18" | Conjunto mandril 10”™-18”

4 V4 140815322 | Guida slitta Slide guide Schlittenfithrung Guide chariot Guia deslizadera

5 v 140815413 | Sincronizzatore 18-20 18-20 synchronizer Synchronisierer 18-20 Synchronisation 18-20 Sincronizador 18-20

6 v 730027740 | Boccola condotta Driven bushing Gefiihrte Biichse Douille menée Casquillo conducido

7 v 140816230 | Tubino Small pipe Kleiner Schlauch Tuyau petit Tubo pequernio

8 v 140841602 | Insieme cavallotto Bolt assembly Satz Biigelbolzen Assemblage bride Conjunto perno de horquilla
9 V4 235021 Spina elastica Elastic pin Elastikstecker Goupille élastique Enchufe eldstico

10 v 243006 Seeger esterno 14 External seeger 14 Seeger aussen 14 ?;meau de retenue extérieur Seeger externo 14

11 V4 243026 Seeger @ 75 Seeger @ 75 Seeger @ 75 Anneau de retenue @ 75 Seeger @ 75

12 v/ 317038 Tubo Elastolan nero 8x5,5 8x5,5 black Elastolan pipe Schlauch Elastolan 8x5,5 Tuyau Elastolan 8x5,5 noir Tubo Elastolan 8x5,5 negro

L=2200 L=2200 schwarz L=2200 L=2200 L=2200

13 v 730015870 | Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise Distanciador

14 v 730020130 | Base griffa Jaw base Klobebasis Embase griffe Base gancho

15 v 730091800 | Gruppo cilindro Cylinder unit Zylindersatz Groupe cylindre Grupo cilindro

16 v 325110 Raccordo Union Anschluss Raccord Enlace

17 v 325159 Raccordo a L L union L-Anschluss Raccord a L Enlace a L

18 v GU4870 Kit guarnizione cilindro D.70 | Cylinder gasket kit D.70 Zylinderdichtungenset D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70

19 V4 730092900 | Griffa Bike Bike jaw Motorrad Klaue Griffe Moto Gancho Moto
20 V4 730019670 | Insieme griffa Chuck assembly Klauesatz Assemblage griffe Conjunto gancho
21 V4 B2916000 | Protezione griffa Jaw guard Klobenschutz Protection griffe Proteccion gancho
22 v 730019720 | Griffa Chuck jaw Klaue Griffe Gancho
23 V4 B2917000 | Gomma per griffa Rubber for jaw Gummi fiir Klaue Caoutchouc pour griffe Goma para gancho
24 v/ 730091830 | Perno Pin Zapfen Pivot Perno
25 V4 730023630 | Tappo Cap Stopsel Bouchon Tapa
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# '@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

1 / 239020 Rondella dentata 10,5 10.5 toothed washer Zahnunterlagscheibe 10,5 Rondelle dentée 10,5 Arandela dentada 10,5

2 v4 325110 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

3 v 325159 Raccordo a L L-shaped fitting L-Anschluss Raccord a L Empalme en L

4 v 140890023 | Cilindro 10" - 20" 10" - 20" cylinder Zylinder 10" - 20" Cylindre 10" - 20" Cilindro 10" - 20"

5 \/ 236011 Rondella piana 13 13 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 13 Rondelle plane 13 Arandela plana 13

6 v 140841602 | Insieme cavallotto U bolt assembly U-férmige Biigelbolzensatz Ensemble bride en forme de U | Conjunto brida en forma de "u"
7 v 243006 Seeger est.14 7435 External clip ring 14 7435 Externer Seeger 14 7435 ?Z';ig;de retenue extérieur Seeger externo 14 7435

8 \/ 730027740 | Boccola condotta Driven bushing Gefiihrte Biichse Douille menée Casquillo conducido

9 v 243026 Seeger @ 75 Clip ring @ 75 Seeger @ 75 Anneau de retenue @ 75 Seeger @ 75

10 v 140815413 | Sincronizzatore 18-20 18-20 synchronizer Synchronisierer 18-20 Synchronisation 18-20 Sincronizador 18-20

11 v 730017970 | Tubino Small hose Kleines Rohr Tuyau petit Tubo pequerio

12 v 140815322 | Piatto per guida slitta Plate for slide guide Schlittenfiihrungsplatte Plateau pour guide glissiére Placa para guia deslizadera
13 4 140925015 Ins"iem:e mandrino quadro 10"-20" square chuck assem- Qtffldr?tischer Spindelsatz En”sem"ble mandrin carré Co”nju?to mandril cuadrado

10"-20 bly 10"-20 10"-20' 10"-20

14 / 730019880 | Supporto griffa Jaw support Backentrédger Support griffe Soporte garra

15 / 140815044 | Griffa Jaw Backe Griffe Garra

16 \/ 256256 VTE M16x40 TE M16x40 bolt Schraube TE M16x40 Vis TE M16x40 Tornillo TE M16x40

17 v 140815403 | Salvadita Finger protection device Handschutzeinrichtung Dispositif protection doigts Dispositivo proteccion ditos
18 v 235052 Spina elastica Elastic pin Elastischer Zapfen Goupille élastique Clavija eldastica

19 v 730023620 | Rondella di bloccaggio Locking washer Sperrscheibe Rondelle de blocage Arandela de bloqueo
20 / 236008 Rondella D.15 D.15 washer Unterlagsscheibe D. 15 Rondelle D.15 Arandela D. 15
21 \/ 203193 VTE M10x30 TE M10x30 bolt Schraube TE M10x30 Vis TE M10x30 Tornillo TE M10x30
22 v 730027730 | Boccola motrice Driving bushing Antriebsbiichse Douille motrice Casquillo motor
23 v 730023630 | Tappo Plug Stépsel Bouchon Tapén
24 / 730023440 | Punta x griffa Point for jaw Spitze fiir Backe Pointe pour griffe Punta para garra
25 V4 258216 VTCEI M12x100 TCEI M12x100 bolt Schraube TCEI M12x100 Vis TCEI M12x100 Tornillo TCEI M12x100
26 v 238011 Rondella elastica 13 13 spring washer Ilféastische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 13 Arandela elastica 13
27 4 770090190 | Protezioni cerchi in lega ?Ot;z;lgggdr ;:?smp protections f;ﬁ;;zgihduse fiir Leichtme- Zglt;cetion pour jantes en Zg(tlicigi?n para llantas de
28 ‘/ 317038 Tubo Elastolan nero 8x5,5 8x5.5 black Elastolan hose Elastolan Rohr 8x5,5 schwarz | Tuyau Elastolan 8x5,5 noir Tubo Elastolan 8x5,5 negro

L=2200 L=2200 L=2200 L=2200 L=2200

29 v GU4870 Kit guarnizione cilindro D.70 | Cylinder gasket kit D.70 Zylinderdichtungenset D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70
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# '@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

Quadratische Platte Satz

Ensemble plateau carré 10"-

Conjunto plato cuadrado

1 V4 730024740 | Insieme piatto quadro 10"-22" | 10"-22" square plate assembly 10"-29" 29 10"22"

2 / 140816840 | Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise Distanciador

3 \/ 140815322 | Piatto per guida slitta Plate for slide guide Schlittenfithrungsplatte Plateau pour guide glissiére Placa para guia deslizadera

4 v 140816780 | Spessore Shim Zwischenstiick Epaisseur Espesor

5 v 730017941 | Supporto griffa Jaw support Backentrédger Support griffe Soporte garra

6 v 140815044 | Griffa Jaw Backe Griffe Garra

7 V4 243026 Seeger @ 75 Clip ring @ 75 Seeger @ 75 Anneau de retenue @ 75 Seeger @ 75

8 \/ 730019310 | Boccola motrice Driving bushing Antriebsbiichse Douille motrice Casquillo motor

9 v 730019190 | Boccola condotta Driven bushing Gefiihrte Biichse Douille menée Casquillo conducido

10 v 730017970 | Tubino Small hose Kleines Rohr Tuyau petit Tubo pequerio

11 v 730023620 | Rondella di bloccaggio Locking washer Sperrscheibe Rondelle de blocage Arandela de bloqueo

12 v 730094550 | Montaggio cilindro pneumatico | Pneumatic cylinder assembly | Pneumatikzylindermontage It\:[;;léag e cylindre pneuma- Montaje cilindro neumdtico

13 v4 GU4870 Kit guarnizione cilindro D.70 | Cylinder gasket kit D.70 Zylinderdichtungenset D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70

14 v 325159 Raccordo a L L-shaped fitting L-Anschluss Raccord a L Empalme en L

15 V4 325110 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

16 / 243006 Seeger est.14 7435 External clip ring 14 7435 Externer Seeger 14 7435 ?Zr;e;g.;de retenue extérieur Seeger externo 14 7435

17 v 730023440 | Punta x griffa Point for jaw Spitze fiir Backe Pointe pour griffe Punta para garra

18 V4 730023630 | Tappo Plug Stopsel Bouchon Tapon

19 \/ 730024410 | Salvadita Finger protection device Handschutzeinrichtung Dispositif protection doigts Dispositivo proteccion ditos

20 v 730096210 | Sincronizzatore 10-22 10-22 synchronizer Synchronisierer 10-22 Synchroniseur 10-22 Sincronizador 10-22

21 |/ 730027890 | Insieme cavallotto 10-22 10-22 U bolt assembly gjg ‘;rzmige Biigelbolzensatz | b comble bride 10-22 i""fg’gg brida en forma de

22 \/ 730019290 | Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise Distanciador

23 / 237547 Rondella 75x95x1 75x95x1 washer Unterlagsscheibe 75x95x1 Rondelle 75x95x1 Arandela 75x95x1

24 v4 325107 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

25 V4 317038 Tubo Elastolan nero 8x5,5 8x5.5 black Elastolan hose Elastolan Rohr 8x5,5 schwarz | Tuyau Elastolan 8x5,5 noir Tubo Elastolan 8x5,5 negro
L=2300 L=2300 L=2300 L=2300 L=2300

26 | / 317010 | Tubo rilsan 10x8 nero L=700 | 10x8 black rilsan hose L=700 fz%’(’)R"hr 10x8 schwarz Tuyau rilsan 10x8 noir L=700 | Tubo rilsan 10x8 negro L=700

27 4 317021 Tubo Elastolan 10x8 nero 10x8 black Elastolan hose Elastolan Rohr 10x8 schwarz | Tuyau Elastolan 10x8 noir Tubo Elastolan 10x8 negro
L=3000 L=3000 L=3000 L=3000 L=3000

28 V4 770090190 | Protezioni cerchi in lega Standard clamp protections Schutzgehduse fiir Leichtme- | Protection pour jantes en Proteccion para llantas de

for alloy rims

tallfelgen

alliage

aleacion

7300-R051-01




ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860

[ ]
LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE MONTAGGIO MANDRINO 10-26"
10”-26” CHUCK ASSEMBLY
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS o MY
VEHICLE SERVICE GROUP o MONTAGE MANDRIN 107-26” R
* T company Tavola N°13D - Rev. O 730094801 MONTAJE MANDRIL 10"-26" Pag. 83 di 111

7300-R051-01




VSG

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

MONTAGGIO MANDRINO 107-26”
107-26” CHUCK ASSEMBLY
MONTAGE DER SPINDEL 107-26"
MONTAGE MANDRIN 107-26"

Pag. 84 di 111

ey o Tavola N°13D - Rev. O 730094801 MONTAJE MANDRIL 107-26"
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# *@E D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

1 V4 140815322 | Piatto per guida slitta Plate for slide guide Schlittenfiihrungsplatte Plateau pour guide glissiére Placa para guia deslizadera

2 v 140816230 | Tubino Small hose Kleines Rohr Tuyau petit Tubo pequerio

3 \/ 140816840 | Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise Distanciador

4 V4 203106 VTE M10x35 TE M10x35 bolt Schraube TE M10x35 Vis TE M10x35 Tornillo TE M10x35

5 \/ 236008 Rondella D.15 D.15 washer Unterlagsscheibe D. 15 Rondelle D.15 Arandela D. 15

6 v 236011 Rondella piana 13 13 flat washer Ebene Unterlagsscheibe 13 Rondelle plane 13 Arandela plana 13

7 \/ 237547 Rondella 75x95x1 75x95x1 washer Unterlagsscheibe 75x95x1 Rondelle 75x95x1 Arandela 75x95x1

8 v4 238007 Rondella elastica 10,5 10.5 spring washer I;J(l)a;tische Unterlagsscheibe Rondelle elastique 10,5 Arandela elastica 10,5

9 / 243006 Seeger est.14 7435 External clip ring 14 7435 Externer Seeger 14 7435 ?Z’;Z‘ggde retenue extérieur Seeger externo 14 7435

10 V4 243026 Seeger @ 75 Clip ring @ 75 Seeger @ 75 Anneau de retenue @ 75 Seeger @ 75

11 \/ 256256 VTE M16x40 TE M16x40 bolt Schraube TE M16x40 Vis TE M16x40 Tornillo TE M16x40

12 / 258258 VTCEI M12x65 TCEI M12x65 bolt Schraube TCEI M12x65 Vis TCEI M12x65 Tornillo TCEI M12x65

13 |/ 271950  |Vite Bolt Schraube Vis Tornillo

14 V4 317010 Tubo rilsan 10x8 nero L=1400 i (1)5184 (l;loack rilsan hose fislir(l) (})Qohr 10x8 schwarz 11:?1(2?) glsan 10x8 noir 17:1:’)121 (r)t(l)san 10x8 negro

15 / 317021 Tubo Elastolan 10x8 nero 10x8 black Elastolan hose Elastolan Rohr 10x8 schwarz | Tuyau Elastolan 10x8 noir Tubo Elastolan 10x8 negro
L=1900 L=1900 L=1900 L=1900 L=1900

16 J 317038 Tubo Elastolan nero 8x5,5 8x5.5 black Elastolan hose Elastolan Rohr 8x5,5 schwarz | Tuyau Elastolan 8x5,5 noir Tubo Elastolan 8x5,5 negro
L=2100 L=2100 L=2100 L=2100 L=2100

17 v 325107 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

18 V4 325110 Raccordo Fitting Anschluss Raccord Empalme

19 V4 325159 Raccordo a L L-shaped fitting L-Anschluss Raccord a L Empalme en L

20 \/ 730019190 | Boccola condotta Driven bushing Gefiihrte Biichse Douille menée Casquillo conducido

21 / 730019290 | Distanziale Spacer Abstandsstiick Entretoise Distanciador

22 v 730019310 | Boccola motrice Driving bushing Antriebsbiichse Douille motrice Casquillo motor

23 v 730023620 | Rondella di bloccaggio Locking washer Sperrscheibe Rondelle de blocage Arandela de bloqueo

24 v 730023630 | Tappo Plug Stopsel Bouchon Tapon

25 v 730024600 | Insieme cavallotto U bolt assembly U-foérmige Biigelbolzensatz Ensemble bride en forme de U | Conjunto brida en forma de "u"

26 4 730028940 | Salvadita 10"-26" i 3226” finger protection de- Handschutzeinrichtung 10'-26" l;_)(l)ﬁpzo;yltgf protection doigts l?(i;{)zo;‘itivo proteccion ditos

27 v 730024690 | Insieme mandrino 10-26 10"-26" chuck assembly Spindelsatz 10"-26" Ensemble mandrin 10"-26 Conjunto mandril 10"-26"

28 \/ 730094580 | Sincronizzatore Synchronizer Synchronisierer Synchronisation Sincronizador

29 v 730095650 | Insieme slitta Slide assembly Schlittensatz Ensemble coulisseau Conjunto deslizadora

30 V4 730096900 | Montaggio cilindro pneumatico | Pneumatic cylinder assembly | Pneumatikzylindermontage i\:[(;)getag e cylindre pneuma- Montaje cilindro neumdtico

31 4 140880060 | Protezion cerchi in lega ?Ot;zzggl:dr ;]lz;mp protections »tSaclllszég(z]gihduse  fiir Leichtme- Zl(;ltleqcetion pour jantes en Z:(tleccig,i?n para llantas de

32 / 730026250 | Slitta saldata Welded slide GeschweifSter Schlitten Coulisseau soudé Deslizadora soldada
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33 / 730028490 | Piastra Plate Platte Plaque Placa
34 \/ 140816221 | Griffa Jaw Baclke Griffe Garra
35 v 730023531 | Riposizionatore Repositioner Wiederstellungsregler Repositionneur Reposicionador
36 v 730021330 | Pulsante Push-button Knopf Poussoir Pulsador
37 v 730021341 | Perno riposizionatore Repositioner pin Wiederstellungsreglerzapfen | Pivot repositionneur Perno reposicionador
38 / 299081 Rondella Washer Unterlagsscheibe Rondelle Arandela
39 \/ 256069 VTE M12x16 TE M12x16 bolt Schraube TE M12x16 Vis TE M12x16 Tornillo TE M12x16
40 V4 730023440 | Punta x griffa Point for jaw Spitze fiir Backe Pointe pour griffe Punta para garra
Molla a compressione Compression spring Ressort de compression Resorte de compresion

a |/ 918037 |} .5X15.5X20x5 1.5X15.5X20x5 Druckfeder 1.5X15.5X20x5 |} 5x15.5%20x5 1.5X15.5X20x5
42 \/ GU4870 Kit guarnizione cilindro D.70 | Cylinder gasket kit D.70 Zylinderdichtungenset D.70 Kit joint cylindre D.70 Kit junta cilindro D.70
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VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°14A - Rev. 1 730190010

KIT CONDIZIONAMENTO ARIA
AIR CONDITIONING KIT
LUFT-KLIMATISIERUNGSSET
KIT CONDITIONNEMENT AIR
KIT ACONDICIONAMIENTO AIRE
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VEHICLE SERVICE GROU!
a company
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

KIT CONDIZIONAMENTO ARIA
AIR CONDITIONING KIT
LUFT-KLIMATISIERUNGSSET
KIT CONDITIONNEMENT AIR
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= Tavola N°14A - Rev. 1 730190010 KIT ACONDICIONAMIENTO AIRE
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ] [ ]
# 6?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 140120420 | Staffa Bracket Biigel Bride Brida
2 \/ 271021 VTBEI M6x20 Bolt TBEI M6x20 Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
3 4 730071300 Kit ricambio gruppo filtro ri- Lubricator reduction gear filter | Ersatzteilenset fiir Schmierun- | Kit de rechange ensemble fil- | Kit repuesto conjunto filtro

duttore lubrificatore

assembly spare kit

tersetzer-Filtersatz

tre réducteur lubrificateur

reductor lubrificador
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N—

ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624

RAV.G7240.201157

RAV.G7240.201164

RAV.G7246.200860

VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES

- LISTA DE PIEZAS

Tavola N°14B - Rev. O

730097870

KIT CONDIZIONAMENTO ARIA
AIR CONDITIONING KIT
LUFT-KLIMATISIERUNGSSET
KIT CONDITIONNEMENT AIR
KIT ACONDICIONAMIENTO AIRE
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KIT CONDIZIONAMENTO ARIA
AIR CONDITIONING KIT
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LUFT-KLIMATISIERUNGSSET
e Tavola N°14B - Rev. 0 730097870 KIT ACONDICIONAIENTO ATRE
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# 6_% D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

730070750

Kit supporto gruppo tratta-
mento aria + viti

Air treatment assembly sup-
port kit + bolts

Aufbereitungluftsatz +
Schrauben Trégerset

Kit support ensemble traite-
ment air + vis

Kit conjunto tratamiento de
aire + tornillos

303015

Innesto maschio M 1/4"-7

M 1/4-7 male coupling

Klickanschluss M 1/4-7

Attelage male M 1/4"-7

Empalme macho M 1/4-7

325148

Raccordo intermedio T

T middle fitting

Zwischenanschluss T

Raccord intérmediaire T

Empalme intermedio T

325118

Raccordo girevole

Rotating fitting

Drehanschluss

Raccord pivotant

Empalme giratorio

Q|G [h|W|N| -~

SNINSINS S

399319

Gruppo filtro

Filter assembly

Filtersatz

Ensemble filtre

Conjunto filtro

399320

Gruppo filtro lubrificatore

Lubricator filter assembly

Schmierfiltersatz

Ensemble filtre lubrificateur

Conjunto filtro lubrificador

7300-R051-01
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VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°15 - Rev. O

730097770

KIT PEDALE DI GONFIAGGIO
INFLATION PEDAL KIT
AUFPUMPPEDALSET
KIT PEDALE DE GONFLAGE
KIT PEDAL DE INFLADO
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT PEDALE DI GONFIAGGIO Pag, 91 di 111
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS INFLATION PEDAL KIT
AUFPUMPPEDALSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT PEDALE DE GONFLAGE
3D company Tavola N°15 - Rev. O 730097770 KIT PEDAL DE INFLADO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# 6?: D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 V4 B2729000 | Pedalino Pedal Pedal Pédale Pedal
2 v4 B3067000 | Perno pedaliera di gonfiaggio |Inflation pedal board pin Aufpumpspedalenzapfen Pivot pédalier de gonflage Perno pedalera de inflado
3 v B4103200 | Supporto pedale verniciato Painted pedal support Lackierter Pedalstrciger Support pédales peint Soporte pedales pintado
4 v B7075001 | Valvola stallonatore Bead-breaker valve Abdriickersventil Soupape décolle-pneus Vdlvula destalonador
5 \/ B7076001 | Valvola motore Motor valve Motorventil Soupape moteur Valvula motor
6 / 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer Igl;zstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela elastica 6,4
7 V4 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
8 \/ 299051 Anello di fermo D.7 D.7 stopper ring Stoppring D.7 Anneau d'arrét D.7 Anillo de seguro D.7
9 v 918006 Molla TRZ 1,8x12x40,4 1.8x12x40.4 TRZ spring Feder TRZ 1,8x12x40,4 Ressort TRZ 1,8x12x40,4 Resorte TRZ 1,8x12x40,4
Raccordo pneumatico L fisso . s L Pneumatischer L-Festan- Raccord pneumatique L fixe Empalme neumdtico en L

10 V4 325186 8.8 8-8 L pneumatic fixed fitting schluss 8-8 8.8 fii0 8-8
11 \/ 790070750 | Kit pedale di gonfiaggio Inflation pedal kit Set des Aufpumpspedals Kit pédale de gonflage Kit pedal de inflado
12 v 251107 Inserto filettato M6 M6 threaded insert Gewindeinsatz M6 Renfort fileté M6 Inserto roscado M6

7300-R051-01
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VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°16A - Rev. O

730097330

GRUPPO SUPPORTO MANOMETRO
PRESSURE GAUGE SUPPORT ASSEMBLY
MANOMETERTRAGERSATZ
ENSEMBLE SUPPORT MANOMETRE
CONJUNTO SOPORTE MANOMETRO

Pag. 92 di 111

7300-R051-01



LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE GRUPPO SUPPORTO MANOMETRO Pag. 93 di 1 1 1
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS PRESSURE GAUGE SUPPORT ASSEMBLY
MANOMETERTRAGERSATZ
VEHICLE SERVICE GROUP ENSEMBLE SUPPORT MANOMETRE
2T company Tavola N°16A - Rev. 0 730097330 CONJUNTO SOPORTE MANOMETRO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]

# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v B1166100 | Supporto manometro Pressure gauge support Manometerstréger Support manometre Soporte manémetro
2 v B1600000 | Tubo di gonfiaggio L=1500 Inflation hose L=1500 Aufpumpsrohr L=1500 Tuyau de gonflage L=1500 Tubo de inflado L=1500
3 v B7204000 | Valvola da pneumatico Tyre valve Reifenventil Soupape pour pneu Valvula de neumadtico
4 V4 B9055001 | Supporto man+scarico Man+discharge support Man+Ablasstrédger Support man+decharge Soporte man+descarga
5 v 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 bolt Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
6 v 325118 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio
7 v 909041 Manometro D.80 80 psi D.80 80 psi pressure gauge D.80 80 psi Druckmesser Manomeétre D.80 80 psi Manémetro D.80 80 psi
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT MANOMETRO DI GONFIAGGIO
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS INFLATION PRESSURE GAUGE KIT

LUFTDRUCKMESSER-SET
KIT MANOMETRE DE GONFLAGE
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

KIT MANOMETRO DI GONFIAGGIO
INFLATION PRESSURE GAUGE KIT
LUFTDRUCKMESSER-SET
KIT MANOMETRE DE GONFLAGE
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VEHICLE SERVICE GROUP
2T company Tavola N°16B - Rev. 0 730098830 KIT MANOMETRO DE INFLADO
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 909041 Manometro D.80 80 psi D.80 80 psi pressure gauge D.80 80 psi Druckmesser Manomeétre D.80 80 psi Manémetro D.80 80 psi
2 v B7204000 | Valvola da pneumatico Tyre valve Reifenventil Soupape pour pneu Vidlvula de neumadtico
3 v B9055001 | Supporto man+scarico Man+discharge support Man+Ablasstrédger Support man+decharge Soporte man+descarga
4 V4 206188 VTCEI M6x12 TCEI M6x12 bolt Schraube TCEI M6x12 Vis TCEI M6x12 Tornillo TCEI M6x12
5 v 271021 VTBEI M6x20 TBEI M6x20 bolt Schraube TBEI M6x20 Vis TBEI M6x20 Tornillo TBEI M6x20
6 v 325118 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio
7 v 399333 Tubo di gonfiaggio L=1400 Inflation hose L= 1400 Aufpumpsrohr L= 1400 Tuyau de gonflage L=1400 Tubo de inflado L= 1400
8 v 730025430 | Supporto manometro Pressure gauge support Manometerstrdger Support manometre Soporte manémetro
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[ ]
LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT SERBATOIO
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS TANK KIT
VEHICLE SERVICE GROUP o KIT RESERVOIR R
@ T campary Tavola N°17 - Rev. O 730098840 KIT TANQUE Pag. 96 di 111
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT SERBATOIO Pag, 97 di 111

VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS ;ﬂ,’ﬁ sfg;

VEHICLE SERVICE GROUP KIT RESERVOIR

T company Tavola N°17 - Rev. O 730098840 KIT TANQUE

ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[

# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 203019 VTE M6x16 TE M6x16 bolt Schraube TE M6x16 Vis TE M6x16 Tornillo TE M6x16
2 v 224007 Dado medio M6 M6 med nut Mittlere Mutter M6 Ecrou moyen M6 Tuerca media M6
3 V4 238004 Rondella elastica 6,4 6.4 spring washer Iglzstlsche Unterlagsscheibe Rondelle elastique 6,4 Arandela eldstica 6,4
4 V4 730016760 |Raccordo aY Y-shaped fitting Y-Anschluss Raccord a' Y Empalme enY
5 v B1175900 | Rubinetto scarico 1/2” 1/2” Release cock Ablaufventil 1/2” Robinet déscharge 1/2" Llave descarga 1/2"
6 V4 325031 Raccordo girevole Rotating fitting Drehanschluss Raccord pivotant Empalme giratorio
7 V4 533016 Riduzione Reduction Reduzierstiick Réduction Reduccién
8 V4 309095 Valvola di soffiaggio Blow valve Blasventil Soupape de souflage Vdlvula di soplado
9 v/ B1202700 | Raccordo nipplo M-M1” M-M1" nipple fitting Nippelanschluss M-M1” Raccord mamelon M-M1" Empalme niple M-M1"
10 v 790010750 | Serbatoio ASME ASME tank Tank ASME Réservoir ASME Tanque ASME
11 V4 710570140 | Kit ricambio serbatoio Tank spare kit Ersatzteilenset des Tanks Kit de rechange réservoir Kit repuesto tanque

7300-R051-01
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VSG

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

Tavola N°18 - Rev. O

730097591

KIT INVERTER
INVERTER KIT
FREQUENZUMFORMERSET
KIT INVERSEUR
KIT INVERSOR
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT INVERTER Pag, 99 di 111
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS INVERTER KIT
FREQUENZUMFORMERSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT INVERSEUR
2 T company Tavola N°18 - Rev. O 730097591 KIT INVERSOR
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]

# 6?" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 v 206146 VTCEI M5x16 TCEI M5x16 bolt Schraube TCEI M5x16 Vis TCEI M5x16 Tornillo TCEI M5x16
2 v B9751000 | Inserto filettato M5 M5 threaded insert Gewindeinsatz M5 Renfort fileté M5 Inserto roscado M5
3 v 730097581 | Gruppo inverter Inverter assembly Frequenzumformersatz Ensemble inverseur Conjunto inversor
4 v 710565021 | Cavo segnali inverter Inverter signal cable i;iquenzumf ormer-Signalka- Cable signaux inverseur Cable senales inversor
5 v 730065210 | Insieme cavo inverter Inverter cable assembly Frequenzumformerkabelsatz | Ensemble cdble inverseur Conjunto cable inversor
6 V4 730065321 | Cavo alimentazione inverter |Inverter supply cable Stromkabel des Frequen- Cable alimentation inverseur | Cable alimentacion inversor

zumformers
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[ ]
LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT PORTAGRASSO
HOSE NIPPLE KIT
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS HOSE NIPPLE KIT
VEHICLE SERVICE GROUP KIT PORTE-TUYAU

a I company

Tavola N°19 - Rev. O 730097880

KIT PORTA-GOMA
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT PORTAGRASSO Pag. 101 di 111
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS HOSE NIPPLE KIT
FETTHALTERSET
KIT PORTE-TUYAU
ey o Tavola N°19 - Rev. O 730097880 KIT PORTA-GOMA
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
°
# 6_?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
v B0223000 | Anello contenitore grasso Grease holder ring Fettfithrungsring Anneau cuve porte-graisse Anillo porta grasa
2 N4 272038 VTE M8x25 TE M8x25 bolt Schraube TE M8x25 Vis TE M8x25 Tornillo TE M8x25
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ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ J [ ]
LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT DOTAZIONE
EQUIPMENT KIT

VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°20A - Rev. O

730099100

AUSSTATTUNGSSET
KIT DOTATION
KIT DOTACION
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT DOTAZIONE Pag .103di 111
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS EQUIPMENT KIT
AUSSTATTUNGSSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT DOTATION
2T company Tavola N°20A - Rev. 0 730099100 KIT DOTACION
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ]
# 6_?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
v G800A38 | Pennello Brush Pinsel Brosse Pincel
2 v G1000A52 | Leva alzatalloni Bead lifting lever Wulstanhebehebel Levier léve-pneus Palanca levantatalén
Pistola di gonfiaggio . . ) . Pistolet de gonflage , . .

3 V4 399313 manometro Pressure gauge inflation gun | Druckmesser-Aufpumpepistole manomeétre Pistola de inflado manémetro
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT DOTAZIONE
EQUIPMENT KIT

VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°20B - Rev. O

730097900

AUSSTATTUNGSSET
KIT DOTATION
KIT DOTACION
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LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE KIT DOTAZIONE Pag . 105 di 111
VSG LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS EQUIPMENT KIT
AUSSTATTUNGSSET
VEHICLE SERVICE GROUP KIT DOTATION
a T company Tavola N°20B - Rev. O 730097900 KIT DOTACION
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [ [

# 6_?1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcién _
1 V4 G800A117 | Set protezioni utensile Tool protection set Werzeugschutzsatz Ensemble protection outil Conjunto protecciones titil
2 v G800A38 Pennello Brush Pinsel Brosse Pincel
3 v G1000A52 | Leva alzatalloni Bead lifting lever Wulstanhebehebel Levier léve-pneus Palanca levantatalén

7300-R051-01
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VSG

LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

VEHICLE SERVICE GROUP
a I company

Tavola N°21A - Rev. 1
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SCHILDERPOSITIONIERUNG

POSITIONNEMENT PLAQUETTES

POSICIONAMIENTO PLAQUITAS

=

—>1

Pag. 106 di 111

7300-R051-01



LISTA DEI COMPONENTI - LIST OF COMPONENTS - TEILELISTE
LISTE DES PIECES DETACHEES - LISTA DE PIEZAS

Tavola N°21A - Rev. 1 -

POSIZIONAMENTO TARGHETTE
NAMEPLATES POSITIONING
SCHILDERPOSITIONIERUNG

POSITIONNEMENT PLAQUETTES
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VSG

VEHICLE SERVICE GROUP
a company

= POSICIONAMIENTO PLAQUITAS
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ] [ ]
# Q‘t D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

v B1594000 | Targhetta data Date indicating nameplate Datumsschild Plaquette date Plaquita fecha

v B2165001 Targhetta pericolo stallonatore | Lateral bead breaker danger | Seitenabdriickersgefahren- Plaquette danger décolle- Plaquita peligro destalonador
laterale nameplate schild pneus latéral lateral

v B2168001 Targhetta pericolo scoppio Bursting tyre hazard name- Gefahrenschild von Reifenber- | Plaquette danger éclatement | Plaquita peligro de explosion
pneumatico plate sten pneu del neumadtico

v/ B2170000 Targhetta indicazione max. Max inflation pressure rating | Anzeigeschild Héchstdruck Plaquette indicateur max. Plaquita indicador mdx pre-
pressione gonfiaggio nameplate von Aufpumpen pression gonflage sion de inflado

v B4219000 | Targhetta senso di rotazione | Rotation direction nameplate | Drehrichtungsschild Plaquette sens de rotation Plaquita sentido de rotacién

v B4221000 | Targhetta messa a terra Grounding nameplate Erdleitungschild Plaquette mise a la terre Plaquita puesta a tierra

v/ B4244001 Targhetta pericolo parti Rotating parts danger indica- | Gefahrenschild fiir drehenden | Plaquette danger parties ro- Plaquita peligro partes gira-
rotanti ting nameplate Teilen tatives torias

v 999910051 Targhetta uso dispositivi di Protection devices use name- | Verwendung von Schutzein- Plaquette utilisation dispositif |Plaquita uso dispositivos de
protezione plate richtungen Schild de protection proteccion

v 999910071 | Targhetta pericolo testina Head danger nameplate Kopf-Gefahrenschild Plaquette danger téte Plaquita peligro cabeza

v 999911871 | Targhetta cuffie Headphones nameplate Haubeschild Plaquette cache-oreilles Plaquita cascos
Targhetta matricola Rav (per | Serial number nameplate Seriennummernschild (bei Mo- | Plaquette matricule (pour les | Plaquita matricula (para

V4 999912400 | i modelli RAV.G7240.200730 - | (applies to RAV.G7240.200730 | delle RAV.G7240.200730 - modeles RAV.G7240.200730 - | modelos RAV.G7240.200730 -
RAV.G7240.200624) - RAV.G7240.200624 models) | RAV.G7240.200624) RAV.G7240.200624) RAV.G7240.200624)

v 999912460 Targhetta pressione alimen- Supply pressure indicating Versorgungsdruckschild Pla.quette pression alimen- Plaquita presién alimentacién
tazione nameplate tation

V4 999913250 | Targhetta uso testina Head use nameplate Kopfbenutzungsschild Plaquette usage téte Plaquita uso cabeza
Targhetta matricola (per i Serial number nameplate (ap- | Seriennummernschild (bei Plaquette matricule (pour les | Plaquita matricula (para

999915200 | modelli ROT.PC240.200747 - lies to ROT.PC240.200747 - | Modelle ROT.PC240.200747 - | modéles ROT.PC240.200747 - | modelos ROT.PC240.200747 -
p

ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648 models) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648)

v 999916311 | Targhetta cassonetto rifiuti Rubbish skip nameplate Abfalltonne Schild Plaquette poubelle déchets Plaquita contenedor desechos
Targhetta Ravaglioli orizzon- | Horizontal Ravaglioli name- Horizontales Ravaglioli-Schild | Plaquette Ravaglioli horizon- | Plaquita Ravaglioli horizontal

v/ 999922940 tale (per i modelli plate (applies to (bei Modelle tale (pour les modéles (para modelos
RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200730 -
RAV.G7240.200624) RAV.G7240.200624 models) RAV.G7240.200624) RAV.G7240.200624) RAV.G7240.200624)

v 999930420 Z;lerg:liiga pericolo scossa Electricity danger nameplate | Elektrizitdtgefahrenschild Plaquette danger électricité Plaquita peligro electricidad
Targhetta logo Rotary (per i Rotary logo nameplate (ap- Rotary Logo Schild (bei Plaquette logo Rotary (pour les | Plaquita logo Rotary (para

999930620 | modelli ROT.PC240.200747 - lies to ROT.PC240.200747 - | Modelle ROT.PC240.200747 - | modéles ROT.PC240.200747 - | modelos ROT.PC240.200747 -
p

ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648 models) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648)
Targhetta “Enginereed by "Enginereed by Butler" name- |"Enginereed by Butler" Schild | Plaquette "Enginereed by Plaquita "Enginereed by

v/ 999931040 Butler” (per i modelli plate (applies to (bei Modelle Butler" (pour les modeles Butler" (para modelos
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200747 -
ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648 models) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200648)
(Taer? ?iﬁg‘;:{g) arecchiatura Equipment nameplate (applies | Gerdtsschild (bei {:g?_:j;ﬁ;qu ement (pour Plaquita equipo (para modelos

v 999931050 [P to ROT.PC240.200747 - Modelle ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200747 -
ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 models) ROT.PC240.200648) ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648)
ROT.PC240.200648) i | | | ROT.PC240.200648) ) i

v 999931310 | Targhetta simboli 3 pedali 3-pedals symbols nameplate | Symbole 3-Pedalen Schild Plaquette symboles 3 pedales | Plaquita simbolos 3 pedales
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ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ [
# '@2‘1‘ D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _
Targhetta pericolo stallonatore | Lateral bead breaker danger | Seitenabdriickersgefahren- Plaquette danger décolle- Plaquita peligro destalonador
v B2165001 . )
laterale nameplate schild pneus latéral lateral
v/ B2168001 Targhetta pericolo scoppio Bursting tyre hazard name- Gefahrenschild von Reifenber- | Plaquette danger éclatement | Plaquita peligro de explosion
pneumatico plate sten pneu del neumdtico
Targhetta indicazione max. Max inflation pressure rating | Anzeigeschild Hochstdruck Plaquette indicateur max. Plaquita indicador mdx pre-
v B2170000 . o . L .
pressione gonfiaggio nameplate von Aufpumpen pression gonflage sion de inflado
v B4219000 | Targhetta senso di rotazione | Rotation direction nameplate | Drehrichtungsschild Plaquette sens de rotation Plaquita sentido de rotacién
v B4221000 | Targhetta messa a terra Grounding nameplate Erdleitungschild Plaquette mise a la terre Plaquita puesta a tierra
Targhetta pericolo parti Rotating parts danger indica- | Gefahrenschild fiir drehenden | Plaquette danger parties ro- Plaquita peligro partes gira-
V4 B4244001 . . ‘ . )
rotanti ting nameplate Teilen tatives torias
Targhetta uso dispositivi di Protection devices use name- | Verwendung von Schutzein- Plaquette utilisation dispositif |Plaquita uso dispositivos de
v 999910051 . ) . . i<
protezione plate richtungen Schild de protection proteccién
V4 999910071 | Targhetta pericolo testina Head danger nameplate Kopf-Gefahrenschild Plaquette danger téte Plaquita peligro cabeza
v 999911871 | Targhetta cuffie Headphones nameplate Haubeschild Plaquette cache-oreilles Plaquita cascos
v 999912400 | Targhetta matricola Rav Serial number nameplate Seriennummernschild Plaquette matricule Plaquita matricula
v/ 999912460 Targhetta pressione alimen- Supply pressure indicating Versorgungsdruckschild Plaguette pression alimen- Plaquita presién altmentacién
tazione nameplate tation
Targhetta pedale gonfiatube- | Tubeless inflation pedal name- | Pedal Tubeless-Aufpumper Plaquette pédale dispositif Plaquita pedal inflado tube-
v 999913060 | less (per il modello plate (applies to Schild (bei Modell de gonflage tubeless (pour le | less (para modelo
RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164 model) RAV.G7240.201164) modeéle RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164)
V4 999913250 | Targhetta uso testina Head use nameplate Kopfbenutzungsschild Plaquette usage téte Plaquita uso cabeza
v/ 999916311 | Targhetta cassonetto rifiuti Rubbish skip nameplate Abfalltonne Schild Plaquette poubelle déchets Plaquita contenedor desechos
v 999922940 Z;;llreg hetta Ravaglioli orizzon- II;Iltl)lr;ezontal Ravaglioli name- Horizontales Ravaglioli-Schild fitllequette Ravaglioli horizon- Plaquita Ravaglioli horizontal
Targhetta attenzione Prop 65 | Prop 65 attention nameplate . . Plaquette attention Prop 65 Plaquita atencién Prop 65
v/ 999923160 | (per il modello (applies to RAV.G7240.201164 ﬁggjﬁéﬁ‘gﬁ;ﬂgﬁgﬁ gf)‘ (pour le modéle (para modelo
RAV.G7240.201164) model) ) i RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164)
Targhetta pericolo recipiente | Pressure vessel danger name- | Gefahrenschild fiir Plaquette danger réservoir Plaquita peligro recipiente de
v 999930280 | in pressione (per il modello plate (applies to Druckbehdilter (bei Modell sous pression (pour le modele | presion (para modelo
RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164 model) RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164) RAV.G7240.201164)
v 999930420 Z;lerg;iga pericolo scossa Electricity danger nameplate | Elektrizitdtgefahrenschild Plaquette danger électricité Plaquita peligro electricidad
v 999931310 | Targhetta simboli 3 pedali 3-pedals symbols nameplate | Symbole 3-Pedalen Schild Plaquette symboles 3 pedales | Plaquita simbolos 3 pedales
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ROT.PC240.200747 - ROT.PC240.200648 | RAV.G7240.200730 - RAV.G7240.200624 RAV.G7240.201157 RAV.G7240.201164 RAV.G7246.200860
[ ]
# @2" D.R N Descrizione Description Beschreibung Description Descripcion _

v B2165001 Targhetta pericolo stallonatore | Lateral bead breaker danger | Seitenabdriickersgefahren- Plaquette danger décolle- Plaquita peligro destalonador
laterale nameplate schild pneus latéral lateral

v/ B2168001 Targhetta pericolo scoppio Bursting tyre hazard name- Gefahrenschild von Reifenber- | Plaquette danger éclatement | Plaquita peligro de explosion
pneumatico plate sten pneu del neumdtico

v/ B2170000 Targhetta indicazione max. Max inflation pressure rating | Anzeigeschild Hochstdruck Plaquette indicateur max. Plaquita indicador mdx pre-
pressione gonfiaggio nameplate von Aufpumpen pression gonflage sion de inflado

v B4219000 | Targhetta senso di rotazione | Rotation direction nameplate | Drehrichtungsschild Plaquette sens de rotation Plaquita sentido de rotacién

v B4221000 | Targhetta messa a terra Grounding nameplate Erdleitungschild Plaquette mise a la terre Plaquita puesta a tierra

v B4244001 Targhetta pericolo parti Rotating parts danger indica- | Gefahrenschild fiir drehenden | Plaquette danger parties ro- Plaquita peligro partes gira-
rotanti ting nameplate Teilen tatives torias

v 999910051 Targhetta uso dispositivi di Protection devices use name- | Verwendung von Schutzein- Plaquette utilisation dispositif |Plaquita uso dispositivos de
protezione plate richtungen Schild de protection proteccion

V4 999910071 | Targhetta pericolo testina Head danger nameplate Kopf-Gefahrenschild Plaquette danger téte Plaquita peligro cabeza

v 999911871 | Targhetta cuffie Headphones nameplate Haubeschild Plaquette cache-oreilles Plaquita cascos

v 999912400 | Targhetta matricola Rav Serial number nameplate Seriennummernschild Plaquette matricule Plaquita matricula

v/ 999912460 Targhetta pressione alimen- Supply pressure indicating Versorgungsdruckschild Plaguette pression alimen- Plaquita presién altmentacién
tazione nameplate tation
Targhetta pedale gonfiatube- | Tubeless inflation pedal name- | Pedal Tubeless-Aufpumper P(l)t:.;{;etéetﬁ ;g{‘efsilsf L(t)rsig de Plaquita pedal inflado tube-

v 999913060 | less (per i modelli con sistema | plate (applies to models with | Schild (bei Modellen mit Tube- gi o délgs avec sust épme onfla- less (para los modelos con
gonfiatubeless) system tubeless inflation) less-Aufpumpersystem) ge tubeless) Y g sistema inflado tubeless)

V4 999913250 | Targhetta uso testina Head use nameplate Kopfbenutzungsschild Plaquette usage téte Plaquita uso cabeza

v/ 999916311 | Targhetta cassonetto rifiuti Rubbish skip nameplate Abfalltonne Schild Plaquette poubelle déchets Plaquita contenedor desechos

v 999922940 z:lreghetta Ravaglioli orizzon- II;Iltl)lr;ezontal Ravaglioli name- Horizontales Ravaglioli-Schild fitllequette Ravaglioli horizon- Plaquita Ravaglioli horizontal

v 999923160 | Targhetta attenzione Prop 65 | Prop 65 attention nameplate | Prop 65 Achtung Schild Plaquette attention Prop 65 Plaquita atencién Prop 65
Targhetta pericolo recipiente | Pressure vessel danger name- gfﬁ (;Zgzr;z’;lrd({:gi Modellen Isa(l)izuerz;?::? e;urﬁ:srvmr Plaquita peligro recipiente de

v/ 999930280 | in pressione (per i modelli con | plate (applies to models with , P pour presion (para los modelos con

. Ny . . mit Tubeless-Aufpumpersy- modeles avec systéme gonfla- |, .
sistema gonfiatubeless) system tubeless inflation) sistema inflado tubeless)
stem) ge tubeless)
999930420 Targh.etta pericolo scossa Electricity danger nameplate | Elektrizitdtgefahrenschild Plaquette danger électricité Plaquita peligro electricidad

elettrica

v 999931310 | Targhetta simboli 3 pedali 3-pedals symbols nameplate | Symbole 3-Pedalen Schild Plaquette symboles 3 pedales | Plaquita simbolos 3 pedales
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